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0.3.  РЕШЕЊЕ О ОДРЕЂИВАЊУ ОДГОВОРНОГ УРБАНИСТЕ 

На основу Закона о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр, 64/2010 – 
одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 – одлука УС, 50/2013 – одлука УС, 98/2013 – одлука УС, 132/2014 
и 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) и Правилника о садржини, начину и 
поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања (“Службени гласник РС”, бр. 
32/19), одређује се: 
 
 
 

 
ОДГОВОРНИ УРБАНИСТА 

 
 
За израду Плана детаљне регулације Соларне електране Рума1,2,3 и 4 на катастраским парцелама број 
8074/3, 8075/3, 8075/5, 8078/3 и 8078/5 КО Рума, инвеститора фирме „РУМАСОЛ ЈЕДАН“  ДОО 
БЕОГРАД, „РУМАСОЛ ДВА“ ДОО БЕОГРАД, „РУМАСОЛ ТРИ“  ДОО БЕОГРАД И „РУМАСОЛ 
ЧЕТИРИ“  ДОО БЕОГРАД 
 
 
 
Катарина Дубљанин, дипл. инж. арх-     ИКС 200 1286 11 
 
 
 
 
 
Пројектант :     Архитектонски студио „K – NEW ARCHITECTURAL DESIGN” 

         Краља Милана 45, Шабац 
 
 
Одговорно лице/заступник:      Катарина Дубљанин, дипл.инж.арх. 
 
  
Печат:          Потпис: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
Место и датум:        Шабац, јул 2025.године 
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0.4. ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ УРБАНИСТЕ 

У складу са Правилником о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и 
урбанистичког планирања („Службени гласник РС“, бр. 32/19),  
 
 

Катарина Дубљанин, дипл.инж.арх . 
 
 

ИЗЈАВЉУЈЕМ 
 
 

1. Да је Нацрт планског документа израђен у складу са Законом о планирању и изградњи („Сл. 
гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр, 64/2010 – одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 – 
одлука УС, 50/2013 – одлука УС, 98/2013 – одлука УС, 132/2014 и 145/2014, 83/2018, 31/2019, 
37/2019, 9/2020, 52/2021 и 62/23) и прописима донетим на основу Закона 

2. Да је Нацрт планског документа припремљен на основу званичних и релевантних података и 
подлога; 

3. Да је Нацрт планског документа усклађен са Условима Ималаца јавних овлашћења; 
4. Да је Нацрт планског документа усклађен са Извештајем о обављеном раном јавном увиду; 
5. Да је Нацрт планског документа припремљен и усклађен са извештајем о стручној контроли; 
6. Да је Нацрт планског документа израђен у складу са Просторним планом општине Рума („Сл. 

лист општина Срема“, бр. 7/15). 
7. Да је Нацрт планског документа израђен у складу са Просторним планом подручја посебне 

намене инфраструктурног коридора државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац и 
државног пута I реда бр. 19 Шабац – Лозница („Службени гласник РС“ број 40/2011 од 8.6.2011. 
год) и Изменама и допунама просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног 
коридора државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац и државног пута I реда бр. 19 
Шабац – Лозница („Службени гласник РС“ број 40/2011, 39/19) 

 
 
Одговорни урбаниста:      
 
Катарина Дубљанин, дипл.инж.арх. 
Број лиценце ИКС 200 1286 11 
 
 
  
Печат:      Потпис: 
 

 
 
  
 
 
 
 
  
 
 
Место и датум:    Шабац, јул 2025. године 
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1.1. ОПШТИ ДЕО 

Нацрт Плана детаљне регулације Соларне електране Рума1, 2, 3 и 4 (у даљем тексту План) ради се на 
основу одредби члана 45а Закона о планирању и изградњи (“Сл. глaсник РС”, бр. 72/09, 81/09 испр, 
64/10 -одл. УС, 24/11, 121/12, 42/13 - одл. УС, 50/13-одл. УС, 98/13 - одл. УС, 132/14, 145/14, 83/2018, 
31/2019, 37/2019 - др.закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) и чланова 36 и 37 Правилника о садржини, начину 
и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања („Сл. гласник РС“, бр. 32/19). 
Дугорочна визија просторног развоја је повећање учешћа обновљивих извора енергије у производњи 
електричне енергије без негативних ефеката по околину. 
Основни циљ израде ПДР-а је дефинисање услова за изградњу комплекса објеката за производњу 
електричне енергије из обновљивих извора са системом за складиштење енергије – батеријама. 
Полазна основа у изради Концепта плана били су услови из планa вишег реда и захтева Наручиоца 
плана. Концепт ПДР-а се заснива на анализи просторних, планских и законских могућности и 
ограничења за изградну 4 соларне фотонапонске електране на земљи са системом за складиштење 
енергије - батеријама снаге до 999kW по електрани, на кат. пар. бр. 8074/3, 8075/3, 8075/5, 8078/3 и 
8078/5 КО Рума. Предметне парцеле лоциране су изван граница грађевинског подручја Руме, са 
основном наменом „Остало пољопривредно земљиште“. 
 

1.1.1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ ЗА ИЗРАДУ ПЛАНА 

Правни и плански основ за израду Плана, налази се у: 

 Закону о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/2009, 81/2009 - испр, 64/2010 – одлука 
УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 – одлука УС, 50/2013 – одлука УС, 98/2013 – одлука УС, 132/2014 
и 145/2014, 83/2018, 31/2019, 37/2019, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) 

 Правилнику о садржини начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког 
планирања („Сл. гласник РС“ бр. 32/19) 

 Правилнику о општим правилима за парцелацију, регулацију и изградњу („Сл. гласник  РС“ бр. 
22/15) 

 Одлуци о изради Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1,2,3 и 4 број 06-21-
9/2025/III од 01.03.2025. ( „Службени лист општина Срема“ број 5, страна 135.) 

 Одлуци о спровођењу поступка стратешке процене Плана детаљне регулације соларне електране 
Рума 1, 2, 3 и 4 број 501-179/2024-IV-04 од 20.12.2024. 

 Просторном плану општине Рума („Сл. лист општина Срема“, бр. 7/15) 

 Изменама и допунама просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног коридора 
државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац и државног пута I реда бр. 19 Шабац – 
Лозница („Службени гласник РС“ број 40/2011, 39/19) 
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1.1.2. ИЗВОД ИЗ ПЛАНСКОГ ДОКУМЕНТА ВИШЕГ РЕДА 

 Извод из ППО Рума 
 
I ПЛАНСКА РЕШЕЊА ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА  
1. ОПИС И ОДРЕЂЕЊЕ НАМЕНА ПРОСТОРА 
1.1. Пољопривредно земљиште  
Пољопривредно земљиште је земљиште које се користи за пољопривредну прозводњу и земљиште које 
се може привести намени за пољопривредну производњу. Смањење пољопривредног земљишта у 
планским поставкама се смањило што је резултат пошумљавања површина слабијег бонитета , тако да 
ће површине под шумским земљиштем повећати за, незнатан део пољопривредног земљишта ће се 
смањити што ће прећи у водно земљиште, а површине под грађевинским земљиштем су знатно повећане 
тако да ће у периоду 2010-2020.година највише површина под пољопривредним површинама бити 
преведена у дргу намену, односно грађевинско земљиште ван граница насеља а за потребе формирање 
нових радних зона. 
 
6. ПРОСТОРНИ РАЗВОЈ САОБРАЋАЈА И ИНФРАСТРУКТУРНИХ СИСТЕМА, ПОВЕЗИВАЊЕ 
СА РЕГИОНАЛНИМ ИНФРАСТРУКТУРНИМ МРЕЖАМА 
6.3 Енергетска инфраструктура 
6.3.3. Коришћење обновљивих извора енергије 
Обновљиви извори енергије су извори које се налазе у природи и обнављају се у целости или 
делимично, посебно енергија водотокова, енергија ветра, неакумулирана сунчева енергија, биомаса, 
геотермална енергија, биогорива, биогас, и др. Стратегијом развоја енергетике Републике Србије до 
2015. године („Службени гласник РС” број 44/05), поред осталог, утврђени су и основни приоритети 
развоја енергетике и то: технолошка модернизација енергетских извора/објеката, рационална употреба 
квалитетних енергената, коришћење обновљивих извора енергије и нових енергетских технологија, као 
и изградња нових енергетских извора/ објеката. 

Енергетски потенцијал дрвне биомасе и сунца није детаљно испитиван за територију општине, па је 
потребно предузети следеће мере које се заснивају на: 

• детаљној процени потенцијала истраживањем на терену свих врста обновљивих енергија на 
подручју општине Рума; 

• дефинисању локација за постројења за добијање енергије сунца, биомасе, ветра, геотермалних 
извора; 

• изради претходних детаљних студија услова на предметном простору за развојенергетских 
система базираних на обновљивим изворима енергије. 

 
II ПРОПОЗИЦИЈЕ ПРОСТОРНОГ РАЗВОЈА  
3. УРБАНИСТИЧКИ И ДРУГИ УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ И ИЗГРАДЊУ ПОВРШИНА И 
ОБЈЕКАТА ЈАВНЕ НАМЕНЕ И МРЕЖЕ САОБРАЋАЈНЕ И ДРУГЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ, КАО 
И УСЛОВИ ЗА ЊИХОВО ПРИКЉУЧЕЊЕ 
3.2. Електроенергетска инфраструктура 
Високонапонску мрежу на пољопривредном земљишту градити надземно, ако је могуће по постојећим 
коридорима (у зонама заштите), према условима надлежних институција 
Изградња планиране мреже и објеката електроенергетске инфраструктуре реализоваће се према 
следећим правилима и условима: 

• високонапонску мрежу градити надземно, ако је могуће по постојећим коридорима (у зонама 
заштите), према условима надлежних институција, 
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• заштитна зона (коридор) око надземних далековода 400KV, 220KV, 110KV, у којој није 
дозвољена градња, нити подизање високог растиња износи 40 m, 30m, 25m (рачунато од осе 
далековода са обе стране), 

• око надземних далековода 20 KV и 35 KV, коридор износи 20 m. У овом коридору није 
дозвољена градња нити садња високог растиња (рачунато од осе далековода са једне стране, исто 
толико и са друге стране) 

 
III ИМПЛЕМЕНТАЦИЈА 
1. СМЕРНИЦЕ ЗА ИЗРАДУ ПЛАНСКЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА ПОДРУЧЈЕ ПЛАНА 
Израда плана детаљне регулације ван грађевинског подручја насеља обавезна је за: 

• радне зоне (како за планиране, тако и за постојеће где се мења регулација); 
• планиране државне и општинске путеве, као и пратеће садржаје јавног пута ( станице за 

снабдевање горивом, стајалишта и сл.); 
• подручје коришћења обновљивих извора енергије; 
• нове туристичке локалитете; 
• комуналне објекте у атару (изворишта, УПОВ, постројење за прераду воде и сл.). 

 

 Извод из Измене и допуне Просторног плана подручја посебне намене 
инфраструктурног коридора Државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац  
Државног пута I реда бр. 19 Шабац – Лозница 

 
III ПЛАНСКА РЕШЕЊА 
1. Утицај на природу и животну средину и мере заштите 
1.1. Природни ресурски 
1.1.1. Пољопривредно земљиште 
 
Планирани коридор државног пута I реда бр. 21 и бр. 19 користиће, у мери где је то могуће, постојеће 
путне правце, што своди на минимум могућу узурпацију пољопривредног земљишта. Ипак, изградња и 
проширење, носи са собом неминовност заузимања одређених површина пољопривредног земљишта, 
што је свакако негативна пропратна појава развоја. Такође, јавља се и могућност евентуалног загађења 
током експлоатације саме саобраћајнице, услед појачане фреквенције у виду штетних дејства на 
окружење и чак на угрожавање површинских подземних вода. 
Просторним планом је предвиђено максимално очување пољопривредног земљишта и ублажавање 
могућих конфликата који могу бити: 
- непосредно и посредно деловање коридора на очување, или деградацију пољопривредног земљишта, 
- деловање саме градње коридора на непосредно окружење. 
Упоредо са изградњом неопходно је предузети мере заштите пољопривредног земљишта и то: 
- подизањем система заштитног зеленила са циљем заштите од издувних гасова и умањење утицаја 
еолске ерозије 
- дефинисање и уређење мреже атарских путева са циљем очувања пољопривредног земљишта и 
могућношћу његове валоризације. 
 
2. Утицај на функционисање насеља (социјални, економски и технички аспекти) 
2.2. Просторни развој и размештај привредних делатности 
 
Основу развоја привреде у планском периоду чиниће диверсификација привредних активности 
заснована на активирању развојних потенцијала подручја, пре свега у области пољопривреде, 
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прерађивачких капацитета везаних за пољопривреду, туризма, активности руралне економије и сектора 
малих и средњих предузећа. 
Најразвијенију структуру привреде и даље ће имати насеља која су центри локалне самоуправе, док ће 
развој сеоских насеља који је данас у највећој мери везан за пољопривреду, бити подржан и бржим 
развојем активности у оквиру руралне економије. 
Реализација планираног коридора ће, поред повећања приступачности, значајно допринети и повећању 
конкурентности подручја кроз које пролази коридор. 
 
3. Однос према другим техничким системима 
3.3. Енергетска инфраструктура 
3.3.1. Електроенергетска инфраструктура 
 
На подручју Просторног плана изграђена је преносна високонапонска 400 кV, 220 кV и 110 кV мрежа 
коју је у наредном периоду потребно ревитализовати. Напајање електричном енергијом обезбедиће се из 
постојећих трафостаница ТС 400/220/ 110 и ТС 110/20 кV. 
У наредном планском периоду планиран је прелазак на двостепену напонску трансформацију 110/20 кV 
и реконструкција ТС 35/10(20) кV у разводна 20 кV чворишта. 35 кV напонски водови прећи ће или у 
110 кV за напајање планираних 110/20 кV трафостаница, или ће радити на 20 кV напонском нивоу. 
Дистрибутивне трафостанице 10/0,4 кV реконструисаће се за рад на 20/0,4 кV напонску трансформацију, 
а 10 кV водови реконструисати за рад на 20 кV напону. 
Јавно осветљење, са расветним телима које ће пратити нове технологије развоја, изградиће се за потребе 
свих планираних садржаја у обухвату Просторног плана и дуж важнијих саобраћајница. 
Постојећу преносну електроенергетску мрежу и планирани коридор потребно је међусобно 
ускладити, како би били задовољени технички услови диктирани Законом о јавним путевима и 
Правилником о техничким нормативима за изградњу надземних електроенергетских водова 
називног напона 1 кV do 400 кV ("Службени лист СФРЈ", број 65/88 и "Службени лист СРЈ", број 
18/92). Ово подразумева измештање стубова далековода, у делу трасе где нису задовољени 
технички прописи у односу на инфраструктурни коридор. 
Постојећу надземну електроенергетску мрежу нижег напонског нивоа која ће се укрштати са 
планираном саобраћајницом потребно је каблирати у коридору саобраћајнице и заштитити увлачењем у 
заштитне цеви. Стубови надземног вода морају бити на прописном растојању у складу са законским 
условима и правилницима. Такође, постојећу подземну електроенергетску мрежу на деоницама где је 
угрожена изградњом саобраћајнице, потребно је изместити на прописна растојања и по потреби 
заштитити. 
Напајање електричном енергијом функционалних садржаја инфраструктурног коридора, као и осталих 
планираних садржаја у обухвату Просторног плана обезбедиће се изградњом 20 кV мреже и 
дистрибутивних трафостаница. 
 
2. Правила грађења и други елементи регулације за делове територије у обухвату Просторног 
плана за које није предвиђена израда урбанистичког плана 
2.2. Објекти у коридору за које је предвиђена директна примена Просторног плана 
2.2.3. Услови остале инфраструктуре 
 
Електроенергетска инфраструктура: 
- Трафостанице градити као зидане, монтажно - бетонске (у даљем тексту: МБТС) и стубне (у даљем 
тексту: СТС), за рад на 20 кV напонском нивоу; 
- Површина за изградњу зидане или МБТС трафостанице треба да буде око 5,0Х6,0 m, минимална 
удаљеност од других објеката треба да буде 3 m. 



 
 
 ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ СОЛАРНЕ ЕЛЕКТРАНЕ РУМА 1,2,3 и 4 
                                                                                   - Нацрт плана - 18/53 

 

 
                                       „K – NEW ARCHITECTURAL DESIGN“ Šabac, Kralja Milana 45 

- Трафостаница се може градити у линији постојећег надземног вода или ван њега на парцели 
власника(корисника), најмање 3,0 m од стамбених и других објеката; 
- Високонапонска и нисконапонска мрежа се може градити надземно или подземно на пољопривредном 
земљишту, по могућности у већ постојећим електроенергетским коридорима, уз сагласност власника 
(корисника) парцеле; 
- 20 кV мрежу и нисконапонску мрежу на шумском земљишту градити подземно у путном појасу 
шумског пута или стази, односно у постојећим коридорима ако постоје; 
- Око надземних 400 кV и 110 кV далековода обезбедити коридор 40 m, односно 25 m од осе далековода 
са обе стране, у којима се не могу градити објекти без сагласности власника далековода, а око 10 кV и 20 
кV, надземних водова обезбедити коридор од 5 m од осе далековода, са обе стране, у којем неће бити 
дозвољена градња, као ни засађивање високог растиња без претходне сагласности надлежног предузећа; 
- Укрштање електроенергетских водова, закључно са 20 кV са путем извешће се каблирањем и 
постављањем у за то планиране инфраструктурне технолошке канале 
- Укрштање електроенергетских каблова са државним путевима извести искључиво механичким 
подбушивањем испод трупа пута, тако да минимална дубина предметних инсталација и заштитне цеви 
од најниже горње коте коловоза до горње коте заштитне цеви износи 1,35-1,50 m, у зависности од 
конфигурације терена, 
- Електроенергетски водови напонског нивоа 400 кV, 220 кV и 110 кV се могу укрштати и надземно са 
државним путем и пругом по могућности под углом од 90°, али не мањим од 45°, при чему најмања 
висина проводника од горње ивице коловоза треба да буде 7 m, а од шина железничке пруге 12 m, 
односно у складу са условима надлежних предузећа за путеве и железницу. 
- Минимална удаљеност електричног стуба од земљишног појаса државног пута при укрштању, треба да 
буде од 10-20 m (не мање од висине стуба), односно у складу са условима надлежног предузећа за 
путеве. 
- При паралелном вођењу електроенергетске каблове полагати најмање 3,0 m од државних путева I и II 
реда (крајња тачка попречног профила - изузетно ивица коловоза), односно у складу са условима 
надлежног предузећа за путеве. Од осталих путева мин. 1,0 m: 
- Електроенергетске каблове при паралелном вођењу полагати у земљаном рову или кабловској 
канализацији, на дубини од најмање 1,35 m. 
- За електроенергетску мрежу, као линијску инфраструктуру обавезна је израда урбанистичког плана. 
- Електроенергетску мрежу градити уз уважавање Правилника о техничким нормативима за 
изградњу надземних електроенергетских водова напона од 1 кV до 400 кV ("Службени лист 
СФРЈ", бр. 65/88 и 18/92), затим техничке услове заштите подземних металних цевовода од утицаја 
електроенергетских постројења ЈУС Н.ЦО.105 ("Службени лист СФРЈ", број 68/86), Заштиту 
телекомуникационих постројења од утицаја електроенергетских постројења, Заштиту од опасности ЈУС 
Н.ЦО.101 ("Службени лист СФРЈ", број 68/88), Законом о јавним путевима и Законом о заштити од 
нејонизујућих зрачења ("Службени гласник РС", број 36/09) и одговарајућих подзаконских аката. 
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1.1.3. ОПИС ОБУХВАТА ПЛАНА СА ПОПИСОМ КАТАСТАРСКИХ ПАРЦЕЛА 

(Графички прилог бр. 2.1.1. – Границе Плана) 

План детаљне регулације обухвата катастарске парцеле бр. 8100/3, 8100/6, 8099/2, 8099/4, 8098/2, 8097/6, 
8097/4, 8096/2, 8095/2, 8074/2, 8074/3, 8074/4, 8075/3, 8075/4, 8075/5, 8075/6, 8076/1, 8076/2, 8077/1, 
8077/2, 8078/3, 8078/4, 8078/5, 8078/6, као и 12656/2 и 12656/3 КО Рума. Предметне катастарске парцеле 
лоциране су изван граница грађевинског подручја Руме, са основном наменом Остало пољопривредно 
земљиште. Обухват се налази североисточно од општине Рума, непосредно уз Државни пут М2,  веза са 
државним путем А1(петља Нови Сад југ)-Нови Сад-Ириг- Рума, веза са државним путевима А3 и 
А8(петља Рума). Са поменутим државним путем планирани коплекс биће повезан преко планиране 
сервисне саобраћајнице која је у регулацији државног пута. Сервисна саобраћајница није изведена на 
лицу места. На фактичком стању на терену постоји земљани пут у функцији околног пољопривредног 
земљишта. 

Површина предметног обухвата износи око 76.511 м2 (7.6511 ха) 

Табела 1: катастарске парцеле у обухвату Плана 

КАТАСТАРСКЕ ПАРЦЕЛЕ У ОБУХВАТУ ПЛАНА У КО РУМА 
ОСТАЛО ЗЕМЉИШТЕ 
к.п.бр. цела део Врста земљишта Начин коришћења власништво П (m2) 
8074/2 х  Пољопривредно 

земљиште 
Њива 2. класе Јавна својина 

Републике Србије 
854 

 
8074/3 х  Пољопривредно 

земљиште 
Њива 2. класе 

 
Приватно,  

Лакета (Лазар) 
Милош 

275 

8074/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

10.335,00 

8075/3 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

10.259 

8075/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

582 

8075/5 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

10.335 

8075/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

506 

8076/1  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватн својина 
више власника 

7.319 

8076/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватна својина 
више власника 

340 

8077/1  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватно 
Милутиновић 

(Ђорђе) Никола 

7.058 

8077/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Јавна својина 
Републике Србије 

315 

8078/3 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

9.148 

8078/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Јавна својина 
Републике Србије 

348 

8078/5 х  Пољопривредно Виноград 4. класе Приватно, Петровић 9.155 
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земљиште (Василије) Љубица 
8078/6 х  Пољопривредно 

земљиште 
Виноград 4. класе Јавна својина 

Републике Србије 
337 

8100/3  х Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

987 

8100/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

116 

8099/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

133 

8099/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1167 

8098/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1495 

8097/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

876 

8097/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

672 

8096/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1992 

8095/2  х Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

4256 

12656/2  х Градско 
грађевинско 
земљиште 

Магистрални пут Јавна својина 
Републике Србије 

20.783 

12656/3  х Градско 
грађевинско 
земљиште 

Магистрални пут Јавна својина 
Републике Србије 

17.128 

Укупна површина обухвата Плана 76.511 
 

1.1.4. ОПИС ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА, НАЧИН КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА И ОСНОВНИХ 
ОГРАНИЧЕЊА 

(Графички прилог бр.2.1.2. Детаљна намена површина у обухвату Плана) 

Подручје у обухвату Плана налази се у катастарској општини Рума. Увидом у електронску базу катастра 
непокретности, катастарске парцеле број 8100/3, 8100/6, 8099/2, 8099/4, 8098/2, 8097/6, 8097/4, 8096/2, 
8095/2, 8074/2, 8074/4, 8075/4, 8075/6, 8077/2, 8078/4, 12656/2 и 12656/3 су парцеле обухвата које су у 
јавној својини Републике Србије. Све друге парцеле су у приватном власништву, што је прецизније 
наведено у Табели 1 текстуалног дела овог Плана. 
Према Плану вишег реда, односно Просторном плану општине Рума („Сл. лист општина Срема“, бр. 
7/15), обухват Плана се налази изван грађевинског подручја насеља, североисточно од градског насеља 
Рума, ван урбане целине, и део је пољопривредног земљишта. 
 
У обухвату плана су Просторним планом општине Рума (Реферална карта бр. 1) предвиђене следеће 
намене: 
Површине јавних намена су: 

- Саобраћајнице; 
Површине осталих намена су: 

- Остало пољопривредно земљиште; 
 
Фактичко стање у обухвату је такво да на парцелама не постоје изграђени објекти и земљиште се 
користи као пољопривредно. Заступљене су углавном њиве 2. класе, воћњаци 1. класе и виногради 4. 
класе. Према постојећем режиму коришћења земљишта издвајају се следеће намене: 
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Површине јавних намена су: 
- Саобраћајнице-  Државни пут М2,  веза са државним путем А1 (петља Нови Сад југ) - Нови Сад-

Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8(петља Рума); 
Површине осталих намена су: 

- Пољопривредно земљиште 
Функције које тангирају обухват су: 

- Јавне саобраћајнице - Државни пут М2, веза са државним путем А1 (петља Нови Сад југ) - Нови 
Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума) 

- Пољопривредно земљиште 
 

  
Фотографије 1 и 2 – Постојеће стање у предметном обухвату 

На фотографијама се ближе види земљани пут који је у функцији пољопривредног земљишта, као и сама 
намена простора. Са фотографија се може констатовати и близина јавне саобраћајнице. 

 
Фотографија 3 - ортофото снимак локације са означеним обухватом Плана (извор ГеоСрбија) 
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ОПИС ПОСТОЈЕЋЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ 
 
Услови ималаца јавних овлашћења дати су у целини у оквиру Документације Плана, док су у опису 
постојеће инфраструктуре дати изводи из ових докумената. 
 
Водоводна мрежа 
Снимком водова из Катастарско – топографског плана, уочава се да на предметном простору није 
изграђена водоводна мрежа. 
Према Просторном плану општине Рума, водоводна мрежа, за повезивање насељених места , поставља 
се у коридору постојећих саобраћајница. Цевовод регионалног водовода могуће је изградити и на 
пољопривредном земљишту, по траси предвиђеној Просторним планом. Просторним планом је 
констатовано да без додатних улагања у систем водоснабдевања неће бити могуће подмирити потребе 
становништва као и даљи развој индустрије на територији Општине Рума. 
Предметни простор је неизграђен, и не постоји комунална хидротехничка инфраструктура. 
Према условима Јавног предузећа „Водовод“ Рума, у обухвату Плана не постоји изграђена водоводна ни 
фекална канализациона мрежа, односно инфраструктурни објекти у надлежности овог предузећа. 
 
Одвођење отпадних вода 
На предметном простору не постоји фекална канализациона мрежа. Просторним планом општине је 
предвиђено интензивно решавање проблема одвођења и пречишћавања отпадних вода у свим насељима.  
 
Електроенергетска инфраструктура и телекомуникационе инсталације 
Трасе електроенергетске и телекомуникационе инфраструктуре постављене су у траси Државног пута I 
реда Рума – Ириг. У обухвату Плана постоји стуб далековода чију заштитну зону је неопходно 
испоштовати. Осим наведених, на предметном простору нису изграђени други објекти 
електроенергетске инфраструктуре. 
Акционарско друштво „Електромрежа Србије“ издало је Услове у којима је наведено да ово предузеће у 
обухвату Плана нема објеката у свом власништву, нити је у обухвату планирана изградња 
електроенергетске инфраструктуре која би била у власништву овог предузећа. 
Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“а.д. издало је Услове у којима је приложен 
Ситуациони план са положајем оптичких каблова од посебног значаја, као и каблова које је неопходно 
изместити ради изградње брзе саобраћајнице планиране на овом потезу. 
 
Саобраћајна инфраструктура:  
Основни саобраћајни капацитет овог простора је Државни пут М2, веза са државним путем А1 (петља 
Нови Сад југ) - Нови Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума). Овај сегмент 
пута обухваћен је Изменом и допуном просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног 
коридора државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац, и државног пута I реда бр. 19 Шабац – 
Лозница. Основни циљ израде Просторног плана односи се на успостављање квалитетне саобраћајне 
везе Нови Сад – Шабац - Лозница, јачање саобраћајне и економске повезаности насеља са суседним 
подручјима и ширим регионима што, уз организован просторни развој, заштиту и уређење, представља 
неопходни предуслов за повећањe конкурентности овог подручја. 
У складу са Условима ЈП „Путеви Србије“ потврђује се да се обухват плана простире дуж изграђене 
трасе државног пута IБ реда бр. 21 на деоници број 02105 од чвора број 2104 Ириг до чвора број 2105 
Рума, односно планиране трасе трасе државног пута IМ реда број М2: веза са државним путем А1, А3 и 
А8. 
 
Гасовод 
У складу са Условима „НИС“ а.д. Нови Сад, у обухвату Плана детаљне регулације предметне соларне 
електране, на простору североисточног градског подручја не постоје објекти инфраструктуре у 
власништву ове компаније, као ни станице за снабдевање горивом моторних возила, складишта и 
слично. На предметном подручју не постоје ни објекти јавног предузећа „Србијагас“ у складу са 
Условима. На предметним парцелама нема ни инсталација јавног предузећа „Гас Рума“.  
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Озелењеност простора 
У зони пољопривредног земљишта које је у обухвату Плана постоје зелене површине са ниским 
растињем или пољопривредне културе, док се линеарно зеленило налази уз границу обухвата.  
На околном пољопривредном земљишту засађене су пољопривредне културе.  
 
Стање животне средине 
Плански простор је највећим делом неизграђен и озелењен, док су околне парцеле у функцији 
пољопривредне производње, па се може претпоставити, с обзиром да мерења параметара који 
карактеришу квалитет земљишта нису вршена, да је земљиште у одређеној мери загађено због 
неконтролисане употребе хемијских средстава заштите приноса, али и због непосредне близине 
Државног пута. 
 
Заштићена културна добра 
Завод за заштиту споменика културе Сремска Митровица је издао Услове чувања, одржавања и 
коришћења и мере заштите за израду предметног Плана, у којима се наводи да у предметном обухвату 
нису констатовани археолошки локалитети. 
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1.2. ПЛАНСКИ ДЕО 
 

1.2.1. ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА 
 

1.2.1.1. КОНЦЕПЦИЈА УРЕЂЕЊА 

Планирање, коришћење, уређење и заштита простора у обухвату Плана заснива се на принципима 
рационалне организације и уређења простора, у складу са створеним условима и природним 
вредностима, рационалном и одрживом коришћењу земљишта, заштити и одрживом коришћењу 
природних и непокретних културних добара и заштити животне средине. 

Циљеви уређења и изградње предметног простора јесу стварање планских услова за његову реализацију, 
утврђивање концепције уређења простора, основне намене површина, регулационо и нивелационо 
решење јавних саобраћајница и комуналне инфраструктуре, као и други услови за изградњу објеката и 
уређење простора обухваћеног Планом. 

Просторним планом општине Рума, на предметном простору је пољопривредно земљиште ван 
грађевинског подручја насеља. 

Локација је повољна за планирану функцију унапређења производње струје из обновљивих извора 
енергије – соларне електране због обезбеђења довољно електричне енергије, исплативим системима 
производње уз могућности коришћења потрошачима, у довољној количини и са прихватљивом ценом 
потрошње, и подразумева оптимално коришћење постојећих потенцијала и уважавање постојећих 
ограничења подручја. Подстицање коришћења обновљивих извора енергије у циљу заштите и 
унапређења животне средине и рационалнијег коришћења природних ресурса, смањења загађења и 
притисака на животну средину, коришћење природних ресурса тако да остану расположиви за будуће 
генерације, сврстано је у национални приоритет. 

Овим Планом предвиђено је дефинисање правила за уређење и грађење комплекса објеката за 
производњу електричне енергије из обновљивих извора са системом за складиштење енергије 
(батеријама), као и за уређење адекватних приступних саобраћајница и инфраструктуре, а за потребе: 

- Дефинисање правила уређења и правила грађења за соларну електрану; 
- Дефинисање правила за изградњу мреже и објеката саобраћајне, енергетске, комуналне и остале 

инфраструктуре; 
- Дефинисање услова за прикључење соларне електране на јавну инфраструктурну мрежу; 
- Прецизно дефинисање трасе сервисне саобраћајнице у обухвату Плана; 
- Дефинисање регулационе линије саобраћајница и осталих површина за јавне намене; 
- Директно спровођење у обухвату плана. 

Концептуални оквир планирања, коришћења, уређења и заштите планског подручја са структуром 
основних намена у обухвату Плана, подразумева оптимално коришћење постојећих потенцијала и 
уважавање постојећих ограничења подручја, у складу са новим захтевима и потребама корисника 
простора. 
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1.2.1.2. ОПИС И КРИТЕРИЈУМИ ПОДЕЛЕ НА КАРАКТЕРИСТИЧНЕ ЗОНЕ 
 

Како је предметни обухват релативно мали, и није предвиђено много садржаја, није предвиђена подела 
на целине, али се истичу следеће зоне: 

- Зона јавних намена; 
- Зона соларне електране; 

 
Површине у оквиру зоне јавних намена су: 
- саобраћајне површине  

 

Површине у функцији соларне електране су: 
- површина са ознаком СЕ 1 
- површина са ознаком СЕ 2 

 
1.2.1.3.  ОПИС ДЕТАЉНЕ НАМЕНЕ ПОВРШИНА И ОБЈЕКАТА И МОГУЋИХ 

КОМПАТИБИЛНИХ НАМЕНА, СА БИЛАНСОМ ПОВРШИНА 

(Графички прилог бр. 2.2.1. – Детаљна намена површина у границама плана са поделом на зоне) 

 
Површине јавних намена су: 
- саобраћајне површине  
 
Планом вишег реда (Измене и допуне Просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног 
коридора државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац и државног пута I реда бр. 19 Шабац – 
Лозница) предвиђена је регулација сервисне саобраћајнице у предметном обухвату. Сервисна 
саобраћајница је део регулације Саобраћајнице државног пута М2,  веза са државним путем А1 (петља 
Нови Сад југ) - Нови Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума). 
Овим Планом предвиђа се формирање два колска приступа соларним електранама на катастарским 
парцелама 8074/2, 8074/4, 8075/4, 8075/6, 8076/2, 8077/2, 8078/4 и 8078/6., и у складу је са Просторним 
планом подручја посебне намене.  
Планирани концепт саобраћајног решења обезбедиће испуњење технолошких захтева у погледу кретања 
и приступа. Регулационо - нивелациони елементи саобраћајница, као и њихови попречни профили дати 
су у оквиру графичке документације овог Плана. За постојеће саобраћајнице, регулације и коте нивелете 
преузимају се из важећих планских докумената. 
Компатибилне намене су: мреже и објекти инфраструктуре, паркинг површине, зелене површине.  
 
Површине у функцији соларне електране су: 
- површина са ознаком СЕ 1 
- површина са ознаком СЕ 2 
 
- површине са ознакама СЕ 1 и СЕ 2 планиране су за будућу изградњу соларне електране „Рума 1, 2, 3 и 
4“ са системом за складиштење енергије - батеријама. Ознака површине уведена је само из разлога што 
је планирана изградња комплекса на више парцела од којих нису све физички повезане, и не утиче на 
намену површина или правила грађења. Функционална веза између њих је сервисна саобраћајница. 
Површина са ознаком СЕ 1 обухвата катастарске парцеле бр. 8074/3, 8075/3 и 8075/5. Површина са 
ознаком СЕ 2 обухвата катастарске парцеле бр. 8078/3 и 8078/5. 
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У складу са чланом 69. став 7. Законом о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/09,  81/09 
испр, 64/10 -одл. УС, 24/11, 121/12, 42/13 - одл. УС, 50/13-одл. УС, 98/13 - одл. УС, 132/14, 145/14, 83/18, 
31/2019, 37/2019 – др.закон, 9/2020, 52/2021 и 62/2023) простор у оквиру ове целине остаје 
пољопривредно земљиште.  
Чланом 69, став 7, дефинисано је и следеће: “Објекти из ст. 1. и 2. овог члана могу се градити на 
пољопривредном земљишту, без обзира на катастарску класу пољопривредног земљишта, као и на 
шумском земљишту, без потребе прибављања сагласности министарства надлежног за послове 
пољопривреде и шумарства. За потребе изградње наведених објеката на пољопривредном и шумском 
земљишту, могу се примењивати одредбе овог закона које се односе на препарцелацију, парцелацију и 
исправку граница суседних парцела, као и одредбе о одступању од површине или положаја предвиђених 
планским документом у складу са ставом 1. овог члана, као и одредбе о непостојању обавезе 
парцелације, односно препарцелације из ст. 2, 3, 4. и 5. овог члана, уколико су примењиве у зависности 
од врсте објеката.“ 
Компатибилне намене су сви објекти у функцији електране (портирнице, трафостанице, простор за 
репро материјал итд). Одабир намене објеката мора бити такав да не ремети доминанту намену, 
функцију соларне електране. Објекти компатибилне намене могу бити максималне укупне површине 
150m2 по комплексу соларне електране, спратности П.  
 
Табела 2: Биланс површина у обухвату плана 

НАМЕНА КАТАСТАРСКИХ ПАРЦЕЛА У ОБУХВАТУ ПЛАНА 
број намена кат. пар. бр. Површина 

(м2) 
проценат у 
обухвату 

плана 
1 Соларна електрана са 

системом за 
складиштење енергије - 

батеријама 

8074/3, 8075/3, 8075/5, 
8078/3 и 8078/5 КО Рума 

55.488 72.52 % 

2 Јавне намене 8100/3, 8100/6, 8099/2, 
8099/4, 8098/2, 8097/6, 
8097/4, 8096/2, 8095/2, 
8074/2, 8074/4, 8075/4, 
8075/6, 8076/2, 8077/2, 

8078/4, 8078/6 КО Рума и 
делови кат. парцела 8076/1, 
8077/1, 12656/2 и 12656/3 

КО Рума  

21.023 27.48 % 

УКУПНО 76.511 100% 
 

1.2.1.4. ПОПИС ПАРЦЕЛА И ОПИС ЛОКАЦИЈА ЗА ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ, САДРЖАЈЕ И ОБЈЕКТЕ 

Јавне површине предвиђене овим Планом подразумевају саобраћајне површине. Саобраћајно решење је 
у складу са Иземнама и допуна Просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног коридора 
државног пута I реда бр. 21 Нови Сад – Рума – Шабац и државног пута I реда бр. 19 Шабац – Лозница. 
Израдом Просторног плана обезбедиће се неопходни просторни услови за повезивање коридора Х и 
његовог крака Хb са коридорoм IV преко државних путева I реда бр. 7 и бр. 21 (на делу румунска 
граница - Зрењанин - Е-75 - Нови Сад - Рума - Е-70) и даље повезивање у правцу коридора државног 
пута I реда бр. 19 Шабац - Лозница. 

Такође, обезбедиће се неопходни просторни услови за повезивање коридора Х и његовог крака Хb са 
коридорoм IV преко државних путева I реда бр. 7 и бр. 21 (на делу румунска граница - Зрењанин - Е-75 - 
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Нови Сад - Рума - Е-70) и даље повезивање у правцу коридора државног пута I реда бр. 19 Шабац - 
Лозница. 

У оквиру регулације државног пута који је обрађен поменутим Планом, предвиђене су и сервисне 
саобраћајнице. На сервисну саобраћајницу која је у обухвату предметног Плана, предвиђени су 
прикључци за приступ соларним електранама, у складу са условима надлежног предузећа. 

Табела 3: Парцеле предвиђене за јавне (саобраћајне) површине 

КАТАСТАРСКЕ ПАРЦЕЛЕ ПРЕДВИЂЕНЕ ЗА ЈАВНЕ ПОВРШИНЕ 
к.п.бр. цела део Врста земљишта Начин коришћења власништво П (m2) 
8074/2 х  Пољопривредно 

земљиште 
Њива 2. класе Јавна својина 

Републике Србије 
854 

 
8074/3  х Пољопривредно 

земљиште 
Њива 2. класе 

 
Приватно,  

Лакета (Лазар) 
Милош 

275 

8074/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

10.335,00 

8075/3  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

10.259 

8075/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

582 

8075/5  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

10.335 

8075/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе 
 

Јавна својина 
Републике Србије 

506 

8076/1  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватн својина 
више власника 

7.319 

8076/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватна својина 
више власника 

340 

8077/1  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватно 
Милутиновић 

(Ђорђе) Никола 

7.058 

8077/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Јавна својина 
Републике Србије 

315 

8078/3  х Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Приватно,  
Петровић (Василије) 

Љубица 

9.148 

8078/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Њива 2. класе Јавна својина 
Републике Србије 

348 

8078/5  х Пољопривредно 
земљиште 

Виноград 4. класе Приватно, Петровић 
(Василије) Љубица 

9.155 

8078/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Виноград 4. класе Јавна својина 
Републике Србије 

337 

8100/3  х Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

987 

8100/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

116 

8099/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

133 

8099/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1167 
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8098/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1495 

8097/6 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

876 

8097/4 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

672 

8096/2 х  Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

1992 

8095/2  х Пољопривредно 
земљиште 

Воћњак 1. класе Јавна својина 
Републике Србије 

4256 

12656/2  х Градско 
грађевинско 
земљиште 

Магистрални пут Јавна својина 
Републике Србије 

20.783 

12656/3  х Градско 
грађевинско 
земљиште 

Магистрални пут Јавна својина 
Републике Србије 

17.128 

Укупна површина намењена јавним површинама у обухвата Плана 21.023 
 

1.2.1.5. УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКАТА НА МРЕЖУ КОМУНАЛНЕ ИНФРАСТРУКТУРЕ 

Прикључење објеката на мрежу комуналне инфраструктуре у складу је са Условима издатим од стране 
ималаца јавних овлашћења, а који су део Документације овог плана (поглавље 3). 

Саобраћајна инфраструктура 

Обухват плана се простире дуж изграђене трасе државног пута I Б реда број 21, односно планиране трасе 
државног пута I М реда број М2. За планирану деоницу пута урађен је Просторни план подручја посебне 
намене инфраструктурног коридора државног пута I реда број 21 Нови Сад – Рума – Шабац и државног 
пута I реда бр. 19 Шабац – Лозница („Службени гласник РС“ број 40/2011 и 31/19) као и Пројекат за 
грађевинску дозволу Државни пут I Б реда број 21 Нови Сад – Рума. Деоница 4.  

У обухвату плана предвиђена је изградња два саобраћајна прикључка за приступ комплексу соларне 
енергије на будућу сервисну саобраћајницу. Како је у случају соларних електрана „Рума 1, 2 и 3“ 
Планом предвиђен један саобраћајни прикључак за три електране, даље коришћење интерних 
саобраћајница (службеност пролаза) и постављање инфраструктуре решаваће се даљом разрадом 
пројектне доументације, у складу са Законом. 

Нема потреба за стационирањем возила с обзиром да је планирано само редовно и интервентно 
одржавање. Меродавно возило је путничко возило или возило редовног или интервентног одржавања. 

За пројекат брзе саобраћајнице државног пута М2, веза са државним путем А1 (петља Нови Сад југ)-
Нови Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума), предузеће „Коридори 
Србије“ д.о.о. Београд доставило је за потребе израде овог Плана Пројектну документацију Поддеонице 
2.4 и Поддеонице 4.1 (број I-444/25-ZR од 11.06.2025.). 
Планска решења су у складу са Условима издатим од стране Јавног предузећа „Путеви Србије“ односно 
са важећом планском и пројектном документацију чија је израда у току на предметном подручју, као и 
за коју је ЈП „Путеви Србије“ издало услове и сагласности. Решење је усклађено са Пројектом за 
грађевинску дозволу државног пута М2, веза са државним путем А1 (петља Нови Сад југ) - Нови Сад – 
Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума), Деоница 4, будући да је израђено према 
подлогама достављеним од стране предузећа „Коридори Србије“ д.о.о. 
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Планом је предвиђен и обезбеђен заштитни појас и појас контролисане изградње који износи минимално 
20 m, односно који је у складу са планским документом. Ограде и дрвеће поред јавних путева подижу се 
тако да не ометају прегледност јавног пута и не угрожавају безбедност саобраћаја. Дефинисање решења 
саобраћајних прикључака на сервисну саобраћајницу је у свему према условима предузећа „Путеви 
Србије“. 

Коначно решење саобраћајних прикључака биће дефинисано у поступку израде пројектне 
документације. Општи услови за постављање инсталација, услови за укрштање инсталација са путем, 
паралелно вођење инсталација са путем и вођење надземних инсталација у односу на пут биће изведени 
у свему према Условима надлежног предузећа „Путеви Србије“. 

Електроенергетска мрежа и објекти 

Према Условима за потребе израде предметног Плана, издатим од стране „Електромрежа Србије“ а.д. 
Београд према Плану развоја преносног система и Плану инвестиција, у обухвату предметног плана није 
планирана изградња електроенергетске инфраструктуре која би била у власништву „Електромрежа 
Србије“ а.д. 

Електродистрибуција Србије издала је Услове за пројектовање и прикључење објеката за производњу 
електричне енергије – соларне електране „Рума 1“, „Рума 2“, „Рума 3“ и „Рума 4“ у Руми на 
дистрибутивни систем електричне енергије (ДСЕЕ) и измену услова. Сви ови услови су приложен у 
целости у оквиру поглавља 3 – Документација овог Плана, док су у текстуалном делу дате основне 
смернице. 

Основни технички подаци о електрани и намена објекта (важи за сваку од наведених соларних 
електрана): 

Планирана одобрена снага електране је 999 kW, број инвертора у електрани 10. Сви инвертори су 
идентичних карактеристика: активна снага сваког од инвертора износи 100 kW, назначени напон 0,4 kV 
а назначени фактор снаге 0-1 надпобуђен/подпобуђен. Електрана ради паралелно са ДСЕЕ са предајом 
електричне енергије у ДСЕЕ у целости (изузев сопствене потрошње). Намена објекта је постројење за 
производњу електричне енергије 

Начин прикључења и технички опис прикључка:  

Врста прикључка је индивидуални а карактер прикључка је трајни. Место прикључења електране на 
ДСЕЕ је увод вода електране у водну ћелију „Вел 1“ (за електрану „Рума 1“), „Вел 2“ (за електрану 
„Рума 2“), „Вел 3“ (за електрану „Рума 3“) и „Вел 4“ (за електрану „Рума 4“) у склопу 20 kV разводног 
постројења (објекат места прикључења – ОМП) које се смешта у објекат описан у Условима. 
Прикључење електране на ДСЕЕ је трофазно са симетричним системом напона синусоидног облика. 

Место везивања прикључка на ДСЕЕ је 20 kV далековод, извод „Ириг“ из ТС 110/20 kV „Рума 1“. У 
траси овог далековода, биће уграђен нови ЧРС са кога ће бити положена два кабловска вода типа и 
пресека 20 kV XHE 49AZ 3x1x150mm2 до изводних кабловских ћелија планираног ОМП. На овај начин 
је остварена електрична веза између планираног ОМП и ДСЕЕ по принципу улаз/излаз. 

Према Изменама и допунама просторног плана подручја посебне намене инфраструктурног 
коридора Државног пута I реда број 21 Нови Сад – Рума - Шабац и Државног пута I реда број 19 
Шабац - Лозница, („Сл.Гласник РС“ број 39/2019) планирано је да се далековод 20 kV, који прелази 
преко парцела које се обрађују овим Планом, каблира. У Условима за пројектовање и прикључење који 
су приложени у документацији овог Плана је прикључење соларних електрана на ДСЕЕ предвиђено са 
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постојећег далековода и то је приказано у графичкој документацији. Уколико се до тренутка 
прикључења соларних електрана реализује планирано каблирање далековода планирани каблови од 
изводних кабловских ћелија планираног ОМП (типа и пресека 20 kV XHE 49AZ 3x1x150mm2) ће преко 
адекватних кабловских спојница бити повезани са новим 20 kV каблом, уместо са новопланираним ЧРС. 
Ако далековод не буде каблиран прикључење соларних електрана ће, као прелазно решење до тренутка 
каблирања, бити реализовано како је дефинисано овим Планом. 

Телекомуникациона мрежа и објекти 

У предметном обухвату планирана је изградња брзе саобраћајнице (Државни пут I реда Рума – Ириг). Из 
тог разлога предвиђа се измештање оптичких каблова од посебног значаја. Траса кабла и начин 
измештања ближе је дефинисан Техничким условима издатим од стране Предузећа за телекомуникације 
„Телеком Србија“ а.д. Начин и услови повезивања будућих објеката на телекомуникациону мрежу биће 
дефинисани накнадно за сваки објекат посебно. 

Телекомуникациони каблови се полажу у зони регионалних и локалних путева, на основу услова 
надлежних институција Телекомуникациони коридор планира се уз све саобраћајнице на подручју 
обухвата плана без обзира на ранг пута. 

Нови телекомуникациони коридори предвиђају се уз уз постојеће и планиране саобраћајнице како би се 
омогућило прикључење планираних објеката на мрежу Телеком Србије. Планом се предвиђа полагање 
цеви за накнадно провлачење телекомуникационих каблова од објеката ка уличном коридору – јавној 
површини. Планом се предвиђа и могућност постављања базних станица на објектима. Садња високог 
растиња није дозвољена на мање од 2m од телекомуникационе трасе. 

У циљу заштите постојећих и будућих телекомуникационих каблова, као и у циљу дефинисања услова 
за израду телекомуникационих инсталација у објектима, потребно је, пре почетка израде пројектне 
документације за израду и било какве радове на предметном подручју, прибавити услове и сагласност 
„Телеком Србије“. 

Гасоводна мрежа и објекти 

У предметном обухвату није предвиђено прикључење соларних електрана на гасоводну мрежу. У складу 
са Условима издатим од стране Јавног предузећа „Србијагас“ у обухвату нема објеката овог предузећа. 
Своје објекте нема ни предузеће „НИС“ а.д. као ни Јавно предузеће за дистрибуцију природног гаса „Гас 
– Рума“. 

Водоводна мрежа и објекти 

За израду овог Плана, а према Закону о водама, нису издати водни услови од стране Покрајинског 
секретаријата за пољопривреду, водопривреду и шумарство, што је детаљно наведено у Обавештењу 
овог органа. Исто се наводи у Условима и подацима издатим од стране Јавног водопривредног 
предузећа „Воде Војводине“. За изградњу објеката и извођење радова у обухвату Плана, биће издати 
водни услови у оквиру поступка спровођења обједињене процедуре. 
У предметном Плану није предвиђена водоводна инфраструктура, будући да се за то не појављује 
потреба у постројењима соларне електране која су аутоматска и у којима нема боравка запослених. У 
самој производњи електричне енергије, водоводна мрежа није неопходна. 
С обзиром да за функционисање и рад планиране соларне електране није предвиђен стални боравак 
људи, Планом се не предвиђа изградња интерног система снабдевања пијаћом водом, већ ће се 
евентуално потребне количине воде за пиће обезбедити путем преносних аутомата са хигијенски 
контролисаном водом. 
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Према подацима у обухвату Плана не постоји изграђена насељска мрежа фекалне и атмосферске 
канализације.  
С обзиром да према карактеристикама и планираном начину функционисања соларне електране у 
обухвату Плана није предвиђена изградња система снабдевања водом за пиће, не планира се ни 
изградња интерне мреже фекалне канализације. 
Одводњавање површина у планском обухвату, пре свега површина са фотонапонским панелима, 
предвиђено је природним путем, односно упијањем у тло.  
У поменутим Условима имаоца јавних овлашћења, наведено је да се на простору планиране соларне 
електране постоји канал који природним путем дели Целину 1 на две зоне. Из тог разлога, наведено је да 
се континуитет и правац инспекционих стаза у обалном појасу мелиорационих канала, обострано, 
ширине најмање 5,0 m, мора се сачувати за пролаз и рад механизације и одржавања мелиорационог 
канала. Будући да је Пројектом за грађевинску дозволу државног пута М2, веза са државним путем А1 
(петља Нови Сад југ) - Нови Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума), 
Деоница 4 овај канал укинут ради изградње регулације саобраћајнице, овај Плански документ се 
усклађује са наведеним пројектом. 

Комунални отпад 

У складу са Техничким условима издатим од стране јавног предузећа „Комуналац“ у Руми, на 
предметној локацији је неопходно постојање локалне саобраћајнице са чврстим коловозним застором. 
На локацији ће бити предвиђено место за смештај довољног броја контејнера капацитета 1,1m³ за 
динамику од једног пражњења недељно. Локација контејнера мора бити у непосредној близини 
саобраћајнице, док подови локације за контејнере морају имати подове од материјала који се лако чисти, 
пере и дезинфикује. Простор за контејнере треба да буде ограђен са три стране зидом висине 1,5m. 
Одлагање фотонапонских панела, када прође рок трајања, ће се вршити у складу са законом и 
подзаконским актима који регулишу ову област, на за то одређена места. 

1.2.1.6. УСЛОВИ ЗА УРЕЂЕЊЕ ЗЕЛЕНИХ И СЛОБОДНИХ ПОВРШИНА НА ПАРЦЕЛИ 

Зелене површине између панела (трава) и слободне површине износиће 30% од укупне површене 
обухвата комплекса соларне електране. 

1.2.1.7. УСЛОВИ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

У тексту су дате смернице за заштиту животне средине које су дефинисане Стратешком проценом 
утицаја на животну средину. 
Дефинисање смерница и мера заштите животне средине има за циљ обезбеђивање услова да се квалитет 
животне средине максимално очува, превенирају, ублаже, и увек када је то могуће, спрече негативни 
утицаји у просторној целини и у највећој мери повећа позитивно деловање на квалитет живота локалног 
становништва, природу, биодиверзитет, односно укупан капацитет и квалитет животне средине. Поред 
поступка стратешке процене утицаја планских решења на животну средину и сагледавања потенцијално 
значајних негативних утицаја, циљ процеса стратешке процене утицаја планског документа је и 
прописивање смерница и мера за њихово смањење, односно свођење у еколошки прихватљиве границе 
дефинисане позитивном законском регулативом, уз очување капацитета и квалитета животне средине и 
здравља локалног становништва. 
Циљ прописаних обавезујућих смерница и мера заштите животне средине и друштва је спречавање 
потенцијалних просторних и еколошких конфликта на анализираном простору, у складу са циљевима и 
принципима одрживог развоја. Спровођење мера заштите природе и животне средине утицаће на 
смањење ризика по здравље становништва, ризика од загађивања и деградације простора у границама 
Плана али и зонама непосредног утицаја. Мере заштите имају за циљ да утицаје на животну средину 
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сведу у законом прописане оквире и границе прихватљивости, односно спрече угрожавање здравља 
становништва, заступљених екосистема, очувају квалитет живота и традиционалне навике локалног 
становништва и свих корисника простора. Смернице и мере заштите простора и животне средине 
спречавају еколошке конфликте, омогућавају развој и реализацију планиране намене, односно Соларне 
електране Рума 1, 2, 3 и 4 са системом за складиштење енергије-батеријама и пратећом 
инфраструктуром у границама Плана. 
У даљем тексту наводе се основни предлози мера заштите животне средине, док су они детаљно 
обрађени у оквиру Стратешке процене утицаја планског документа на животну средину. 
Предлог мера за спречавање, смањење и / или ограничавање негативних, односно увећање 
позитивних утицаја на чиниоце животне средине 
Заштита животне и друштвене средине подразумева поштовање свих општих и посебних смерница и 
мера заштите чинилаца животне средине (ваздух, вода, земљиште), заштите природе, природних 
вредности, биодиверзитета, заштите здравља и квалитета живота, традиционалних вредности и навика 
локалног становништва, утврђених и прописаних законском регулативом, планском документацијом 
вишег реда и ширег подручја и условима надлежних институција, надлежних органа и ималаца јавних 
овлашћења. 
Реализацијoм планиране Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 обезбеђују се услови за експлоатацију 
Сунчеве енергије, односно коришћење обновљивог извора енергије са свим бенефитима које она 
остварује у ширем контексту заштите животне средине. У том смислу, може се говорити о позитивним 
ефектима Плана на аспект коришћења и примене обновљивих извора енергије. У контексту сагледавања 
могућих кумулативних и синергетских ефеката, може се говорити о утицајима на предеоне 
карактеристике као последица изградње Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, односно појаве нових 
вештачких елемената у предео. 
Смернице и мере заштите чинилаца животне средине имају за циљ да утицаје на животну средину у 
границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 и непосредном окружењу, сведу 
у законом прописане оквире и границе прихватљивости, односно спрече угрожавање квалитета 
амбијенталног ваздуха, земљишта, вода, здравља, квалитета живота, традиционалних вредности и 
навика локалног становништва и осталих корисника простора, заступљених екосистема, односно 
укупног биодиверзитета предметног подручја. Смернице и мере заштите простора и животне средине у 
границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 имају за циљ да: 

• превенирају и спрече све потенцијалне просторне и еколошке конфликте; 
• омогуће реализацију планиране Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 на еколошки 
најприхватљивији начин. 

У циљу заштите животне средине на планском подручју, прописивања, спровођења и контроле мера за 
заштиту животне средине, обавезно је покретање поступка процене утицаја на животну средину пред 
надлежним органом за заштиту животне средине, у складу са Уредбом о утврђивању листе пројеката за 
које је обавезна процена утицаја и листе пројеката за које се може захтевати процена утицаја на животну 
средину („Сл. гласник РС”, бр. 114/08). 
Заштита амбијенталног ваздуха 
На подручју Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, заштита квалитета 
амбијенталног ваздуха обухвата мере превенције и контроле емисије загађујућих материја из свих 
потенцијалних извора загађења (покретних и стационарних), како би се спречио и умањио њихов утицај 
на квалитет амбијенталног ваздуха и минимизирали потенцијално негативни ефекти на животну средину 
и здравље локалног становништва. Потенцијалне, временски и просторно ограничене утицаје на 
квалитет амбијенталног ваздуха, посебно за време изразито неповољних метеоролошких услова, могу 
изазвати емисије у ваздух из ангажоване грађевинске и остале механизације, путничих и теретних 
возила, као и друге механизације, током реализације и изградње објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 
и 4, односно у току извођења припремних и осталих радова на изградњи објеката и пратећих садржаја. 
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Соларна електрана Рума 1, 2, 3 и 4, не представљаја извор емисија у ваздух, већ директно доприноси 
смањењу коришћења необновљивих извора енергије, пре свега, фосилних горива што доприноси 
снижавању емисија загађујућих материја у атмосферу, између осталих и „гасова стаклене баште“. 
Смернице и мере заштите ваздуха: 

 у поступку припреме терена, извођењу припремних и радова на изградњи планираних објеката 
Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, ангажовати исправну механизацију, а микролокације сваког 
градилишта уредити и обезбедити у складу са законском регулативом; 

 заштита квалитета амбијенталног ваздуха током изградње објеката Соларне електране Рума 1, 2, 
3 и 4, се пре свега односи на спречавање емисије прашине и издувних гасова, те је потребно 
спречити излагање и исушивање земљишта (односно емисију прашине) и ангажовање исправне 
механизације;  

 обавезно је редовно орошавање и квашење запрашених површина и транспортних рута, у циљу 
спречавања развејавања и растурања ситних честица прашине; 

 обавезна мера је ограничавања брзине кретања транспортних и осталих возила на приступним и 
интерним саобраћајницама; 

 мере за спречавање емисија у ваздух, обавезне су у фази планирања, фази пројектовања, у току 
изградње, за време редовног рада, за случај акцидента и одлуке о престанку рада планираних 
објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4; 

 планирана намена не захтева континуирани мониторинг квалитета амбијенталног ваздуха, према 
важећим законским прописима из области заштите животне средине, обзиром да објекти за 
реализацију Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, немају емитере и не представљају изворе емисије 
у ваздух; 

Заштита вода 
Заштита квалитета површинских и подземних вода заснована је на мерама и активностима којима се 
њихов квалитет штити и унапређује преко мера забране, превенције, обавезујућих мера заштите, 
контроле и мониторинга, у циљу очувања квалитета живота, живог света, постизања стандарда 
квалитета животне средине, смањења загађења, спречавања даљег погоршања стања вода и обезбеђење 
нешкодљивог и несметаног коришћења вода за различите намене.  
Квалитет површинских, а пре свега подземних вода, може бити угрожен у току извођења припремних 
радова и радова на изградњи објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 и то у случају ванредног, 
удесног, односно хаваријског изливања горива, уља и расхладне течности (антифриза) из грађевинских 
машина, теретних и путничких возила на градилишту и у транспорту. Обавеза носиоца 
пројекта/извођача радова је да одмах, без одлагања, изврши санацију терена, а у случају продора 
штетних материја у дубље слојеве подземља, неопходна је извршити и ремедијацију земљишта и 
загађених подземних вода. 
У циљу спречавања, ограничења и компензације негативних утицаја Плана детаљне регулације Соларне 
електране Рума 1, 2, 3 и 4 на површинске и подземне воде, неопходно је спроводити строге мера заштите 
приликом планирања и реализације, посебно у фази извођења радова на објекатима Соларне електране 
Рума 1, 2, 3 и 4. 
Смернице и мере за заштиту вода: 

 све активности на планском подручју: радови на истраживању (геомеханика), уређењу, земљани 
и остали радови, изградња, експлоатација, одржавање и остале активности, морају се спроводити 
искључиво према условима и мерама које обезбеђују заштиту вода, односно у складу са 
условима ЈВП „Воде Војводине“;  

 обавезни су земљани и хидротехнички радови у циљу заштите од подземних и атмосферских 
вода и заштите подземних и атмосферских вода од загађивања, уважавајући меродавне коте 
терена;  
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 забрањено је испуштање, просипање и изливање на земљиште и подземне воде свих отпадних 
вода, опасних и штетних материја; 

 у циљу превенције, спречавања и ублажавања настанка и утицаја отпадних вода током извођења 
радова и изградње Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, потребно је обезбедити контролисано 
прикупљање површинских отицаја са површина на којима се изводе радови преко привремено 
изграђених одводних канала и таложница, ради спречавања директног упуштања у природни 
реципијент (околно земљиште), посебно током периода са падавинама; 

 у зонама радова није дозвољено (забрањено је) сервисирање, поправка, одржавање допуна 
горива ангажоване механизације и машина; у случају изузетне потребе, обавезне су мере заштите 
и коришћење заштитне опреме и посуда; 

 приликом реализације - изградње објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, градилишта 
обезбедити тако да се искључи могућност хаварија и удесних систуација на соларним панелима, 
механизацији, уређајима и пратећим садржајима; 

 у случају хаваријског оштећења соларних панела, хаваријског изливања, просипања опасних и 
штетних материја, обавезан је одговор на удес, односно хитна 
санација/ревитализација/ремедијација угрожене локације; 

 управљање фекалним отпадним водама на градилиштима мора бити организовано као 
привремено санитарно решење преко мобилног тоалета, као самосталне санитарно-хигијенске 
јединице, без потребе прикључивања на водоводну и канализациону мрежу; број самосталних 
санитарно-хигијенске јединица (мобилних тоалета) мора бити усаглашен са бројем ангажованих 
радника на градилишту; одржавање (редовно чишћење, прање и дезинфекција тоалета 
еколошким биоразградивим дезифицијенсима) мора бити поверено надлежном комуналном 
предузећу или оператеру који управља мобилним тоалетима. 

Заштита земљишта 
Заштита земљишта од деградације и загађивања обавезна је приликом извођења припремних радова, 
радова на изградњи и одржавању објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. Загађивање земљишта 
може настати, пре свега у току припремних радова, изградње објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 
4, при интервенцијама на одржавању предметних објеката или у случају хаваријских удеса. Квалитет 
земљишта у границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1,2,3 и 4 може бити нарушен 
хазардним, неконтролисаним изливањем нафтних деривата из грађевинских машина, остале 
механизације, возила и коришћене опреме, развејавањем прашкастих материја и прашине као и 
таложењем загађујућих материја, продуката сагоревања из мотора са унутрашњим сагоревањем. 
Заштита пољопривредног земљишта условљена је чувањем намене и функционалности обухваћених 
парцела. Опште мере заштите земљишта обухватају систем праћења квалитета земљишта (систем 
заштите земљишног простора) и његово одрживо коришћење, које се остварује применом мера 
системског праћења квалитета земљишта: 

 праћење индикатора за оцену ризика од деградације земљишта; 

 спровођење ремедијационих програма за отклањање последица деградације земљишног 
простора, било да се они дешавају природно или да су узроковани антропогеним активностима. 

Мере заштите земљишта обухватају систем праћења квалитета земљишта и његово одрживо коришћење 
које се спроводи кроз:  

 обавезно планирање и спровођење превентивних мера заштите приликом коришћeња земљишта 
за све делатности за које се очекује да могу знатно оштетити функције земљишта; 

 обавезно управљање отпадом у складу са Законом о управљању отпадом и подзаконским актима; 
 обавезно управљање отпадним водама на планском подручју. 
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Смернице и мере заштите земљишта 

 обавезно планирање и спровођење превентивних мера заштите приликом коришћeња земљишта 
за све радове и активности при реализацији објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, а за које 
се очекује или се може очекивати да могу знатно оштетити функције земљишта; 

 у циљу очувања и заштите продуктивности и плодности земљишта, обезбедити да заузимање 
обрадивог пољопривредног земљишта буде рационално, еколошки прихватљиво, у најмањој 
могућој мери; 

 планирани радови на реализацији објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 се морају 
спровести у складу са прописаним урбанистичким параметрима у планском документу; 

 обавезна је санација/рекултивација/ревитализацију свих насталих деградираних површина током 
извођења радова;  

 забрањено је просипање, испуштање и акцидентно изливање свих категорија отпадних вода на 
земљиште; 

 обавеза извођача радова је да педолошки вредан површински, хумусни слој земљишта посебно 
одложи, заштити од атмосферских утицаја и употреби за завршну прекривку ископа, односно за 
санацију и ревитализацију деградираних површина; 

 земљиште на траси каблова санирати по завршетку радова и вратити првобитној намени; 

 на градилиштима није дозвољена поправка нити било каква сервисирања механизације и возила, 
како би се спречило евентуално цурење или просипање уља и мазива у зони извођења радова; 

 уколико током грађевинских радова дође до хаварије на грађевинским машинама или 
транспортним средствима, инвеститор/носилац пројекта/извођач радова је дужан да одмах, без 
одлагања, изврши санацију терена; санацију (по потреби и ремедијацију) загађеног земљишта 
може да обавља само овлашћена организација или лабораторија; управљање насталим опасним 
отпадом мора бити поверено оператеру који поседује дозволу за управљање опасним отпадом, уз 
документ о кретању опасног отпада; 

 по завршетку земљаних и осталих грађевинских радова, извршити нивелацију земљишта и 
прикупити и уклонити генерисан комунални отпад у складу са условима надлежног комуналног 
предузећа; управљање отпадом који је настао од грађења вршити у складу са Планом управљања 
отпадом од грађења и рушења;  

 ивеститор/носилац пројекта/извођач радова је у обавези да дефинише сва радна упутства за 
адекватно руковање опасним материјама;  

 у случају великог хаваријског загађења замљишта, инвеститор/носилац пројекта је у обавези је 
да изради извештај о стању земљишта (израђен од стране акредитоване лабораторије за 
узорковање и испитивање земљишта и воде према SRPS, ISO/IEC 17025 стандарду); 

 објекти планиране Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 у редовном раду, не представљаку изворе 
загађивања земљишта и нема захтева за вршењем континуираног мониторинга квалитета 
земљишта, осим у случају постудесним ситуацијама; 

 обавеза инвеститора/носиоца пројекта/извођача радова је, уколико дође до акцидентног загађења 
земљишта, површинских и подземних вода, да обустави радове и обавестити надлежне органе и 
институције, у складу са Законом о заштити животне средине („Сл. гласник РС”, бр.135/04, 
36/09, 36/09 - др. закон, 72/09 - др. закон, 43/11-одлука УС, 14/16, 95/18 - др. закон и 94/24); 

 носилац пројекта који деградира животну средину дужан је да изврши санацију/ремедијацију 
деградиране животне средине, у складу са пројектом санације/ремедијације. 

Заштита природе, природних добара и предела 
Заштита и очување природе, природних добара и укупне биолошке разноврсности као дела животне 
средине, остварује се усклађивањем активности, економских и друштвених развојних планова, 
програма, пројеката са одрживим коришћењем обновљивих и необновљивих ресурса и дугорочним 
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очувањем природних екосистема и природне равнотеже. Према доступним подацима, подручје у 
границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 се не налази унутар заштићеног 
подручја за које је спроведен или покренут поступак заштите, као ни у обухвату еколошке мреже, према 
Уредби о еколошкој мрежи („Сл. гласник РС”, бр.102/10). 
Увидом на терену нису идентификована станишта строго заштићених и заштићених врста према 
Правилнику о праглашењу и заштити строго заштићених и заштићених дивљих врста биљака, животиња 
и гљива („Сл. гласник РС”, бр.5/10). Детаљном анализом на терену, утврђено је да су на предметном 
подручју претежно заступљени агроекосистеми (оранице и воћњаци) са стаништима жбунасте 
вегетације на малим површинама уз међе и атарске путеве. 
Предеоне карактеристике подручја Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, 
представљају део шире предеоне целине  пољопривредног подручја, односно обрадивих 
пољопривредних површина. Квалитет, односно стање анализираног предела, према постојећем 
физичком стању, са визуелног, функционалног и еколошког становишта, оставља утисак монотоних 
карактеристика. У обухвату Плана нема заступљених изворно природних станишта, односно 
јединственог подручја природе, јединственог екосистем, који подржава селекцију аутохтоних биљака и 
животиња које су прилагођене датим животним условима и опстају у некој врсти трајно одрживе 
равнотеже. 
Еколошке смернице и мере заштите 

 извођење радова у предметном подручју усагласити са инжењерско-геолошким условима, 
омогућити стабилност тла у току изградње објеката и спречити појаву ерозије, посебно еолске; 

 инфраструктурно опремање мора бити по високим еколошким стандардима, максималним 
коришћењем природних материјала, у складу са планираном наменом (приступне, интерне 
саобраћајнице); 

 у циљу заштите простора и животне средине, максимално могуће користити постојећу мрежу 
саобраћајница и избегавати изградњу нових путева за привремено коришћење, како би се 
спречила фрагментација простора;  

 предвидети минимално осветљење пратећих објеката, при чему извор светлости мора бити 
усмерен ка тлу, у циљу заштите заступљене фауне; 

 потребно је извршити уземљење и изоловање свих електричних инсталација како би се спречило 
страдање јединки дивљих врста животиња; 

 обавеза инвеститора/носиоца пројекта/извођача радова да, након окончања радова на изградњи 
објеката, изврши санирање и ревитализацију свих деградираних површина; 

 обавеза инвеститора/носиоца пројекта/извођача радова да, уколико се приликом извођења радова 
наиђе на геолошко-палеонтолошке или минералошко-петролошке објекте, за које се 
претпоставља да имају својство природног добра, сагласно Члану 99. Закона о заштити природе, 
обавести Министарство заштите животне средине, односно предузме све мере како се природно 
добро не би оштетило до доласка овлашћеног лица; 

 обавеза инвеститора/носиоца пројекта је да, уређењем простора у границама Плана, максимално 
очува изглед предела, ублажи сагледивост и визуелну перцепцију посматрача. 

Заштита културних добара 

Према Условима чувања, одржавања и коришћења и мере заштите за израду Плана детаљне регулације 
соларне електране „Рума 1, 2, 3 и 4“, општина Рума, Завода за заштиту споменика културе у Сремској 
Митровици, бр:272-07/25-3 од 05.05.2025. године, на предметном подручју нису констатовани 
археолошки локалитети.  
Смернице и мере заштите културног наслеђа 

 обавезно је прибављање услова и мера заштите по сваком захтеву за изградњу; 
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 обавезан је повремен археолошки надзор од стране стручне службе Завод за заштиту споменика 
културе у Сремској Митровици приликом извођења земљаних радовау обухвату Плана; 

 ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка налазишта или 
археолошке предмете извођач радова је дужан да одмах, без одлагања прекине радове и о томе 
обавести Завод за заштиту споменика културе у Сремској Митровици, као и да предузме мере да 
се налаз не уништи, не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен, а све у 
складу са Чланом 109. став 1. Закона о културним добрима; 

 инвеститор је у обавези да обустави радове у колико наиђе на археолошка налазишта или 
археолошке предмете од изузетног значаја, ради истраживања локације; 

 инвеститор је дужан да обезбеди средства за праћење, истраживање, заштиту и чување 
пронађених остатака који уживају претходну заштиту; 

 обавезна је пријава почетка земљаних радова Завод за заштиту споменика културе у Сремској 
Митровици. 

Бука и вибрација 
У границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, бука се може јавити у току 
извођења припремних радова, радова на изградњи Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 и пратећих 
садржаја, коју ствара рад ангажоване грађевинске и друге механизације и транспортних средстава. 
Током изградње планиране Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 доћи ће до повременог, краткотрајног и 
привременог повећања нивоа буке, са вероватноћом понављања и повременом појавом инпулсне буке од 
форсираног рада грађевинских машина и возила за превоз грађевинског материјала и опреме. Повеђање 
нивоа буке је неминовно, али је привременог карактера, а утицај је краткотрајан, просторно ограничен и 
доминантан на непосредном месту извођења радова. Током редовног рада Соларне електране Рума 1, 2, 
3 и 4 се не очекује појава буке. 
Смернице и мере заштите од буке и вибрације 

 у циљу смањења утицаја буке у току извођења грађевинских радова и активности на локацијама 
градилишта, приступне путеве за грађевинску механизацију одредити на начин да се избегну 
зоне са осетљивим рецепторима; 

 дефинисати радно време градилишта за редовне грађевинске активности; радове који директно 
утичу на емисију буке у животној средини обављати током дана, у дефинисаном радном 
времену; 

 планирати радове на начин да потреба за радовима ван дефинисаног радног времена буде 
сведена на минимум; 

 у току извођења грађевинских радова, користити редовно одржавану опрему и механизацију која 
не генерише повишени ниво буке; 

 омогућити исправан рад механизације, опреме и уређаја, спровођењем превентивног одржавања 
у складу са препорукама произвођача, и на тај начин обезбедити да ниво буке буде у складу са 
пројектованим вредностима; 

 објекти у границама План детаљне регулације не представљају изворе буке и нема захтева за 
вршењем континуираног мониторинга буке. 

Нејонизујуће зрачење 

Планирана Соларна електрана Рума 1, 2, 3 и 4 користиће Сунчеву енергију, као обновљив извор 
енергије, за добијање електричне енергије. У околини сваког проводника кроз који тече наизменична 
струја постоји електромагнетно поље. Интензитет електромагнетног поља опада са квадратом растојања 
од проводника. На већим удаљеностима ефекат нејонизујућег зрачења које потиче од таквог поља 
постаје безначајан. Изградњом Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 неће доћи ће до повећања нивоа 
електромагнетног зрачења, у односу на ниво пре изградње истих. Електромагнетно зрачење, односно 
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поље ће у највећој мери емитовати инвертори и трансформатори, електро-опрема у разводним ормарима 
и други командно-управљачки уређаји и водови (само приликом протицања струје). Ниво 
електромагнетног поља је низак и локалног је карактера (не простире се ван граница Плана детаљне 
регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4). Заштита од нејонизујућих зрачења обухвата услове и 
мере заштите здравља људи и животне средине од штетног дејства нејонизујућих зрачења, односно 
електромагнетног зрачења, услове коришћења извора нејонизујућих зрачења и представљају обавезне 
мере и услове при планирању, коришћењу и уређењу простора. 
Смернице и мере заштите од нејонизујућег зрачења 

 при изградњи/реконструкцији и коришћењу извора нејонизујућег зрачења придржавати се 
одредби Закона о заштити од нејонизујућих зрачења („Сл. гласник РС“, бр. 36/09), Правилника о 
изворима нејонизујућих зрачења од посебног интереса, врстама извора, начину и периоду 
њиховог испитивања („Сл. гласник РС", бр. 16/25) и Правилника о границама излагања 
нејонизујућим зрачењима („Сл. гласник РС", бр.16/25); 

 обавезна је контрола степена излагања нејонизујућем зрачењу у животној средини и контрола 
спроведених мера заштите од нејонизујућих зрачења; 

 обавезно је систематско испитивање и праћење нивоа нејонизујућих зрачења у животној 
средини; 

 обавезно је информисање становништва о мерама заштите и обавештавање о степену 
изложености нејонизујућим зрачењима у животној средини 

Управљање отпадом 

Мере управљања отпадом дефинисане су на основу смерница из докумената вишег реда као и на основу 
процењене количине и карактера отпада који ће настајати на подручју Плана детаљне регулације 
Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. Концепт управљања отпадом на подручју Плана мора бити заснован 
на укључивање у систем Локалног плана управљања отпадом општине Рума, као и на примени свих 
неопходних организационих и техничких мера којима се спречавају потенцијални негативни утицаји на 
квалитет животне средине. 
У складу са планираним садржајима и активностим на планском подручју, може се очекивати настајање 
следећих врста и категорија отпада: 

 отпад од гарђења (грађевински отпад и шут); 
 комунални отпад; 

 опасан и неопасан отпад. 
Смернице и мере управљања отпадом 

 произвођач отпада, односно инвеститор/носилац пројекта/извођач радова је у обавези да, у току 
извођења радова на изградња Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, планира и обезбеди: 

- управљање/поступање са насталим отпадом у складу са Законом о управљању отпадом 
(„Сл. гласник РС”, бр. 36/09, 88/10, 14/16 и 95/18-др. закон и 35/23), Уредбом о начину и 
поступку управљања отпадом од грађења и рушења („Сл. гласник РС“, бр. 93/23 и 94/23 – 
исправка) и Правилником о уређивању, управљању, одлагању и депоновању грађевинског 
отпада у току извођења радова („Сл.гласник РС“, бр.81/24); 

- управљање отпадом од грађења и рушења (грађевински и остали отпадни материјал), који 
настане у току извођења радова, вршити у складу са Планом управљања отпадом од 
грађења и рушења;  

- спровођење поступака за смањење количине отпада за одлагање (посебни услови 
складиштења отпада – 17, спречавање мешања различитих врста отпада, расипања и 
мешања са водом); приликом складиштења насталог отпада обавезне су мере заштите од 
пожара; 



 
 
 ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ СОЛАРНЕ ЕЛЕКТРАНЕ РУМА 1,2,3 и 4 
                                                                                   - Нацрт плана - 39/53 

 

 
                                       „K – NEW ARCHITECTURAL DESIGN“ Šabac, Kralja Milana 45 

- извештај о испитивању насталог неопасног и опасног отпада којим се на градилишту 
управља, у складу са Законом о управљању отпадом и Правилником о категоријама, 
испитивању и класификацији отпада (Сл. гласник РС, бр. 56/10, 93/19, 39/21 и 65/24); 

- води евиденцију о врсти, класификацији и количини грађевинског отпада који настаје на 
градилишту; евиденцију о издвајању, поступању и предаји грађевинског отпада 
(неопасног, интерног, опасног отпада, посебних токова отпада); 

- попуњавање докумената о кретању отпада за сваку предају отпада оператеру који поседује 
дозволу за управљање отпадом, у складу са Правилником о обрасцу документа о кретању 
отпада и упутству за његово попуњавање („Сл. гласник РС“, бр. 114/13) и Правилником о 
обрасцу документа о кретању опасног отпада, обрасцу претходног обавештења, начину 
његовог достављања и упутству за њихово попуњавање („Сл. гласник РС“, бр. 17/17); 
комплетно попуњен документ о кретању неопасног отпада чува се најмање две године, а 
трајно се чува документ о кретању опасног отпада, у складу са Законом; 

 иневеститор/носилац пројекта/извођач радова је у обавези да у складу са Уредбом о начину и 
поступку управљања отпадом од грађења и рушења („Сл. гласник РС", бр. 93/23 и 94/23 – 
исправка), Правилником о уређивању, управљању, одлагању и депоновању грађевинског отпада 
у току извођења радова („Сл.гласник РС“, бр.81/24) и Законом о управљању отпадом 
(„Сл.гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 14/16, 95/18-др. закон и 35/23), у поступку исходовања 
грађевинске дозволе, исходује сагласност на План управљања отпадом од грађења и рушења;  

 извођач радова је у обавези да дефинише и обележи привремене локације за складиштење 
потребног материјала и опреме у складу са елаборатом о уређењу градилишта; дефинисати 
привремене локације за складиштење отпада и отпадног материјала и његову евакуацију у 
складу са Планом управљања отпадом од грађења и рушења; 

 извођач радова је у обавези да санира све локације на којима је неконтролисано депонован отпад 
на планском подручју; 

 управљање комуналним отпадом, који настаје у току реализације планираних објеката, вршити у 
складу са условима надлежног комуналног предузећа; обезбедити адекватне судове за 
прикупљање отпада, потребан простор и услове за приступ возилу комуналног предузећа; 

 поступање и управљање неопасним отпадом вршиће се преко оператера који поседује дозволу за 
управљање неопасним отпадом, у складу са законском регулативом; 

 поступање и управљање опасним отпадом вршити у са одредбама Правилника о начину 
складиштења, паковања и обележавања опасног отпада („Сл. гласник РС“, 95/24), до предаје 
овлашћеном оператеру који поседује дозволу за управљање опасним отпадом; 

 на планском подручју није дозвољена прерада, рециклажа ни складиштење отпада/отпадних 
материја, нити спаљивање било каквих отпадних материја. 

Процена ефикасности мера 
Процена ефикасности мера, које су наведене у Поглављу 4.1., је важна за обезбеђивање безбедности и 
поузданости објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, заштиту животне средине и здравља 
становништва дефинисаним индикаторима. За процену ефикасности прописаних мера дефинисани су 
индикатори: 

 за фазу извођења пројекта, односно извођења припремних радова и радова на изградњи Соларне 
електране Рума 1, 2, 3 и 4, индикатор ефикасности – ниво/степен извршене 
ревитализације/рекултивације/уређења деградираних локација насталих у току извођења радова 
(на пољопривредном земљишту);  

 за фазу редовног рада пројекта, односно фазу експлоатације објеката Соларне електране Рума 1, 
2, 3 и 4, индикатор ефикасности – поштовање мера прописаних Студијом о процени утицаја на 
животну средину за све чиниоце и елементе животне средине; регуларни рад - оцена 
ефикасности мера у свакодневном раду, укључујући визуелни надзор и контрола, управљање 
опремом, безбедност радника и утицај на животну средину; 
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 за случај акцидента, у фази реализације и редовног рада/експлоатације објеката Соларне 
електране Рума 1, 2, 3 и 4, управљање ризиком обухвата: 

 идентификацију ризика (процена потенцијалних акцидента);  
 превентивне мере (мере за спречавање акцидентата - редовно одржавање, инспекције и 

обука запослених); 
 реакција на акциденте (прописане процедуре одговора на удес што укључује брзину и 

ефикасност интервенције, комуникацију са заинтересованим странама); 
 постакцидентна анализа (протокол за анализу ефикасности примењених мера одговора на 

удес);  
 образовање и обука (ниво/степен обучености одговорних за управљање ризиком и 

реаговање у ванредним ситуацијама); 
 планови за унапређење и побољшање (планови за континуирано праћење и побољшање 

мера у складу са новим стандардима и технологијама). 
План мера, начин спровођења и процена ефикасности су предмет нижег хијерархиског нивоа и саставни 
су део документације поступка процене утицаја на животну средину и планова заштите од удеса. 
Мере ране идентификације и начин поступања у случају појаве неочекиваних негативних утицаја 
спровођења Плана у циљу отклањања тих утицаја (мере за спречавање, смање и/или ограниче 
утврђене значајне негативне непосредне, посредне, секундарне, кумулативне, прекограничне, 
краткорочне, средњорочне и дугорочне, трајне и привремене утицаје на чиниоце животне средине) 
 
Мере ране идентификације и начин поступања у случају појаве неочекиваних негативних утицаја 
спровођења Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 имају за циљ отклањање тих 
утицаја и то:  

 мере превенције, мере за спречавање, смање и/или ограничење утврђених значајних негативних, 
непосредних, посредних, секундарних, кумулативних, краткорочних, средњорочних и 
дугорочних, трајних и привремених утицаја на чиниоце животне средине, здравље и 
традиционалне вредности и навике локалног становништва, како би се планско подручје и 
непосредно окружење максимално зашититило. 

Превенција и спречавање појаве акцидената, који могу угрожавати здравље и живот људи и стање 
животне средине, је избор најприхватљивијег решења за позиционирње објеката Соларне електране 
Рума 1, 2, 3 и 4 уз обавезну примену мера заштите и перманентног надзора и мониторинга. 
Мере пре пуштања у рад објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 обухватају обавезу израде:  

 плана поступања у удесним ситуацијама, који треба да садржи шему одговора на удес, програм 
обуке и тренинга, програм контроле и остала упутства и обавештења;  

 планом ће бити утврђено које активности се предузимају у случајевима удеса, које екстерне 
институције се обавештавају и како се санирају последице;  

 лица одговорна за спровођење плана ће укључити: раднике задужене за управљање радом 
објектима који служе за прикључење и пренос електричне енергије, у тренутку настанка удеса, 
надлежну ватрогасну јединицу. 

Мере током рада објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, обухватају:  
 програм превентивног одржавања и праћења кључних делова објеката Соларне електране Рума 

1, 2, 3 и 4 ради смањења ризика од појаве кварова и потенцијалних удеса;  
 сценарио пожара објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 представља ризик општег типа и 

предмет је засебне анализе заштите од пожара коју спроводе овлашћене институције;  
 у случају изливања опасних материја, управљање са искоришћеним адсорбентом ће бити у 

складу са Правилником о начину складиштења, паковања и обележавања опасног отпада („Сл. 
гласник РС“, бр. 95/24). 
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У фази реализације објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4, планирају се и пројектују превентивне 
мере за спречавање и смањење штетног утицаја на животну средину и за смањење ризика нежељених 
догађаја (акцидената):  

 превенција и спречавање појаве акцидената, који могу угрожавати здравље и живот људи и 
стање животне средине, је избор најприхватљивијег решења, уз обавезну примену мера заштите 
и перманентног надзора и мониторинга; 

 максимално уклапање у предео и пејзаж применом познатих метода и поступака који ће 
минимизирати утицај објеката Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4; 

 након завршетка свих радова, потребно је уредити простор, уклонити отпадни материјал и 
сувишни ископ, у складу са Планом управљања отпадом од грађења и рушења, санирати и 
ревитализовати деградиране површине. 

Акциденти и удесне ситуације нису честе појаве за објекте соларне електране и најчешће су последица 
техничких неисправности, организационо-технолошких пропуста или екстремних метеоролошких 
услова, односно елементарних непогода. 
Примена и спровођење општих мера заштите животне средине, утицаће на смањење ризика од 
загађивања и деградације простора и животне средине у планском подручју, непосредном и ширем 
окружењу. У фази реализације планираних објеката за Соларну електрану Рума 1, 2, 3 и 4, планирају се 
и пројектују превентивне мере за спречавање и смањење штетног утицаја соларних електране на 
животну средину и за смањење ризика нежељених догађаја (акцидената). 
Мере заштите од удеса и удесних ситуација 
На планском подручју постоји вероватноћа појаве удесних ситуација. У свим фазама имплементације 
Плана обавезне су мере превенције, мере за спречавање и отклањање узрока, мере контроле и заштите 
од удеса и удесних ситуација, у циљу заштите живота и здравља и људи и животне средине. Акциденти 
и удесне ситуације нису честе појаве за комплексе соларних електрана и најчешће су последица 
техничких неисправности, организационо-технолошких пропуста или екстремних метеоролошких 
услова. Потенцијалне удесне ситуације, са вероватноћом јављања, су: 

 у случају просипања или случајног процуривања нафтних деривата и осталих флуида из 
ангажоване грађевинске и друге механизације током реализације, односно приликом довожења 
соларних панела на локацију и изливања уља током редовног рада (ремонт или редовно 
одржавање соларних палена); 

 пожар; 

 природне катастрофе (поплаве, земљотреси, гром, екстремни град). 
У случају просипања или случајног процуривања нафтних деривата и осталих флуида из ангажоване 
грађевинске и друге механизације током реализације, односно приликом довожења соларних панела на 
локацију и изливања уља током редовног рада (ремонт или редовно одржавање соларних палена), je 
акцидент је мале вероватноће. Уколико дође до просипања нафтних деривата и уља потребно је 
санирати земљиште, односно посути место песком, зеолитом или другим сорбентом. Поступање са тако 
насталим отпадом ускладити са одредбама Правилником о начину складиштења, паковања и 
обележавања опасног отпада („Сл. гласник РС”, бр. 95/24). 
Као последица постојања напона унутар елемената соларних електрана, главна опасност од појаве 
пожара је кратки спој изазван дотрајалошћу и лошим одржавањем инсталација, који за последицу може 
имати паљење горивих компоненти фотонапонских панела, као и паљење инсталација и елемената 
конструкције објекта са којима та инсталација долази у додир, од фотонапонских панела до ЕД мреже. У 
случају пожара, у простору соларне електране се, као укупно пожарно оптерећење у односу на количину 
и врсту горивих материја, може усвојити као 419 MJ/m2, класа опасности III – као за електро уређаје и 
постројења, што је у складу са СРПС У.Ј1.030 ниско специфично пожарно оптерећење, Pi<1 GJ/m2. Из 
свега напред наведеног се може закључити да су пожари на фотонапонским панелима идентични 
пожарима чврстих горивих материја, а да је главна опасност у случају пожара садржана у чињиници да 
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панел може да настави да производи опасни напон чак иако су инвертори искључени и ако су систем и 
инсталације делимично или потпуно уништени. Фотонапонски панели се, на подконструкције, 
постављају у складу са подацима о сунчевом зрачењу на конкретној локацији, а угао постављања је 
изабран на основу статичког прорачуна потконструкције и климатских услова за локацију. Обзиром на 
елементе конструкције, процес рада и и материја које се по било ком основу могу срести у оваквим 
комплексима, углавном су могући пожари у класи „А“, пожари који обухватају чврсте материје, 
органске природе, при чијем горењу се нормално формира жар, као и пожари уз присуство електро 
инсталација и уређаја под напоном те стим у вези као мобилну опрему треба планирати и одговарајуће 
апарате за гашење почетних пожара.  
Природне катастрофе (поплаве, земљотреси, гром, екстремни град) могу представљати потенцијалне 
акциденте: 

 све активности на планском подручју: радови на истраживању, уређењу, земљани и остали 
радови, изградња, експлоатација, одржавање и остале активности, морају се спроводити 
искључиво према условима и мерама које обезбеђују заштиту вода, односно у складу са 
условима ЈВП „Воде Војводине“; 

 обавезни су земљани и хидротехнички радови у циљу заштите подземних и атмосферских вода 
од загађивања, уважавајући меродавне коте терена;  

 заштита од земљотреса се спроводи кроз примену важећих сеизмичких прописа за реализацију 
планиране намене односно изградњу Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4; 

 соларне електране спадају у категорију објеката који, као последицу директног удара грома, 
могу имати оштећења на месту удара или на путу струја атмосферског пражњења; с тим у вези се 
у складу са ПТН за заштиту објеката од атмосферског пражњења и захтева у складу са 
стандардом СРПС ЕН 62305-1:2013 – Заштита од атмосферског пражњења – Део 1: Општи 
принципи (раније СРПС ИЕЦ 1024-1), као за електроенергетска постројења, без прорачуна 
примењује I ниво заштите; 

 потенцијални акцидент је и екстремни град, који може да изазове оштећења на соларним 
панелима; редовном контролом и сервисирањем соларних панела, неће доћи до загађења 
животне средине. 

Мере заштите животне средине и одговор на удес: 

 ангажовати исправну механизацију при извођењу радова на објектима Соларне електране Рума 
1, 2, 3 и 4; 

 обавеза носиоца пројекта/извођача радова је да изради план поступања у удесним ситуацијама 
који треба да садржи: 

- шему одговора на удес, 
- програм обуке и тренинга, 
- програм контроле, 
- остала упутства и обавештења; 

 за спровођење плана поступања у удесним ситуацијама потребно је ангажовање свих радника 
који су задужени за управљање радом на објектима Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 и 
надлежне ватрогасне јединице; 

 потребно је применити мера заштите, превенције и мере за отклањање последица у случају 
удесних ситуација у току извођења радова (опрема за гашење пожара, адсорбенти за сакупљање 
изливених и просутих материја); 

 у случају просипања, процуривања нафте, нафтних деривата, уља и осталих хазардних материја, 
потребно је одмах приступити санацији терена на локацији, а са насталим отпадом поступати 
према одредбама Закона о управљању отпадом („Сл. гласник РС”, бр. 36/09, 88/10, 14/16, 95/18-
др. закон и 35/23); тако настали отпад се предаје овлашћеном оператеру који поседује дозволу за 
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управљање опасним отпадом на даљи третман, уз обавезну евиденцију и документ о кретању 
опасног отпада; применом превентивних мера заштите, ризик од потенцијалног просипања или 
процуривања нафте, нафтних деривата, уља и осталих хазардних материја и потенцијална 
контаминација земљишта се своди на малу вероватноћу појаве таквог догађаја; 

 обезбедити контролисано складиштење свих потенцијално загађујућих материја (гориво, уља) у 
за то наменски опремљеним просторима, опремљеним прихватима за случај изливања;  

 у случају акцидентног загађења земљишта (просипање горива, цурење уља) носилац 
пројекта/извођач радова је у обавези да изврши хитну санацију/ремедијацију загађене локације и 
предузме све неопходне мере за заустављање ширења загађења и даље деградације животне 
средине; контаминирано земљиште мора бити уклоњено и одложено у складу са прописима о 
управљању опасним отпадом; 

 обавеза инвеститора/носиоца пројекта/извођача радова је да стриктно спроводи мере заштите од 
пожара и мере заштите и безбедности здравља на раду, у складу са важећом законском 
регулативом и подзаконским актима; да обезбеди примену мера заштите и превенцију и 
отклањање последица у случају удесних ситуација у току извођења радова (опрема за гашење 
пожара, адсорбенти за сакупљање изливених и просутих материја); 

 све прописане мере противпожарне заштите извести и спроводити у складу са одредбама Закона 
о заштити од пожара („Сл. гласник РС”, бр. 111/09, 20/15 и 87/18, 87/18-др. закон). 

 гашење пожара на објектима са фотонапонским панелима се, у тактичком сагледавању 
опасности на интервенцији, много не разликује од гашења класичних пожара на објектима; 
применити процедуру за гашење пожара на објекту са захватима гашења на отвореном простору 
и процедуру за гашење у срединама где се очекује присуство електричног напона; у суштини 
треба водити рачуна о неколико важних чињеница пре отпочињања гашења пожара на 
фотонапонским панелима, као што су: 

- треба узети у обзир доба дана када се интервенција дешава, јер преко дана када су 
фотонапонски панели изложени Сунцу, они производе струју и стварају опасан 
једносмерни напон присутан у панелима, проводницима, инверторима и осталој пратећој 
инсталацији до прикључка на ЕД мрежу; 

- обзиром да приликом излагања Сунцу фотонапонски панели производе струју, а не могу 
бити искључени, интервенција усред летњег дана је опаснија него интервенција ноћу; 

- повишена температура може изавати паљење појединих компоненти панела, пре свега 
алуминијума, који сагоревају на темепературама преко 1.375°C, када деловање водом може 
условити термичку дисоцијацију воде, која се манифестује експлозојим водоника који се 
издваја из воде, што узрокује експлозију целог панела; 

- пожари на фотонапонским панелима се не шире великом брзином, те је гашење овх пожара 
могуће и апаратима за почетно гашење пожара, пре свега апаратима за гашење уз 
присуство електричног напона (суви прах, СО2, хемијска средства); 

 потребно је да планирана Соларна електрана Рума 1,2,3 и 4 буде опремљена громобранском 
заштитом и уземљењем; 

 обавеза носиоца пројеката/оператера је да стриктно спроводи мере заштите од пожара и мере 
заштите и безбедности здравља на раду, у складу са важећом законском регулативом и 
подзаконским актима; 

 примену мера заштите и превенцију и отклањање последица у случају удесних ситуација у току 
извођења радова (опрема за гашење пожара, адсорбенти за сакупљање изливених и просутих 
материја); 

 према одредбама Закона о заштити од пожара („Сл. гласник РС”, бр. 111/09, 20/15 и 87/18, 87/18-
др. закон), и прописаним условима надлежног одељења противпожарне полиције, прибавити 
сагласност противпожарне полиције на техничку документацију, извести и спроводити 
прописане мере противпожарне заштите. 
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У циљу контроле животне средине, прописивања, спровођења и контроле мера за заштиту животне 
средине у границама Плана детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 2 ,3 и 4, при имплементацији 
и реализацији планираних пројеката, објекта, површина, потребно је, у складу са Уредбом о утврђивању 
Листе пројеката за које је обавезна процена утицаја и Листе пројеката за које се може захтевати процена 
утицаја на животну средину („Сл. гласник РС”,бр. 114/08), покренути поступак процене утицаја на 
животну средину пред надлежним органом за послове животне средине у вези доношења одлуке о 
потреби процене утицаја, односно о изради/не изради студије о процени утицаја на животну средину. 

1.2.1.8. УСЛОВИ ЗА ЗАШТИТУ НЕПОКРЕТНИХ КУЛТУРНИХ ДОБАРА 

Заштита непокретних културних добара овим Планом је предвиђена у складу са Условима Завода за 
заштиту споменика културе Сремска Митровица. На предметном подручју нису константовани 
археолошки локалитети. 
Обавезно је прибављање услова и мера заштите Завода за заштиту споменика културе за сваки захтев 
Инвеститора за изградњу; 
Обавезан је повремен археолошки надзор од стране стручне службе Завода за заштиту споменик културе 
приликом извођења земљаних радова у обухвату плана; 
Ако се у току извођења грађевинских и других радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке 
предмете, извођач радова је дужан да одмах, без одлагања прекине радове и о томе обавести Завод за 
заштиту споменика културе у Сремској Митровици, као и да предузме мере да се налаз не уништи, не 
оштети и да се сачува на месту и у положају у коме је откривен, а све у складу са чланом 109, став 1. 
Закона о културним добрима; 
Инвеститор је у обавези да обустави радове уколико наиђе на археолошка налазишта или археолошке 
предмете од изузетног значаја, ради истраживања локације; 
Инвеститор је дужан да обезбеди средства за праћење, истраживање, заштиту и чување пронађених 
остатака који уживају претходну заштиту; 
Обавезна је пријава почетка земљаних радова Заводу за заштиту споменика културе у Сремској 
Митровици. 

1.2.2. ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА 

Врста и намена објеката 

Планом се за кат.парц.бр. 8074/3, 8075/3, 8075/5, 8078/3 и 8078/5 КО Рума не предвиђа промена намена 
земљишта, све парцеле остају пољопривредно земљиште, с обзиром да се на парцелама предвиђају 
садржаји у функцији соларне електране са системом за складиштење енергије - батеријама, а све у 
складу са Законом о планирању и изградњи. Соларна електрана представља јединствену технолошку 
целину која је подељена на две зоне повезане сервисном саобраћајницом. СЕ 1 обухвата катастарске 
парцеле бр. 8074/3, 8075/3 и 8075/5. Површина са ознаком СЕ 2 обухвата катастарске парцеле бр. 8078/3 
и 8078/5. С обзиром на то да су иста Правила уређења и грађења у оквиру зона, у даљем тексту се 
соларна електрана сагледава као јединствена целина. 
Изградња соларне електране се састоји од: поља соларних фотонапонских панела, објеката места 
прикључења, трансформаторских станица, електроенергетскиих водова и приступних саобраћајница. 
Осим тога, електрану чини и систем за складиштење енергије – батерије. Специфичност ове врсте 
објеката је у томе, што поља фотонапонских панела нису грађевински објекат у класничном смислу. 
Фотонапонски панели постављају се окренути ка југу са нагибом конструкције од 20-30° и планира се 
коришћење искључиво антирефлексних фотонапонских панела, који имају врло малу рефлексију, а 
велику апсорпцију сунчевог зрачења, како би се спречили негативни ефекти на функционисање 
постојеће саобраћајне инфраструктуре (стварање бљеска и ометања видљивости). 
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За потребе монтаже и каснијег одржавања, као и због сенчења панела, дуж редова панела обезбеђују се 
одговарајући размаци (2,5-4,5m) који ће се тачно дефинисати кроз израду пројектно техничке 
документације и израду симулација рада електране. Енергетска опрема и кабловска инсталација се 
поставља у складу са условима испоручиоца опреме и техничким прописима.  
Планирана је изградња СЕ коришћењем савремених техничко - технолошких решења високе енергетске 
ефикасности. Предвиђено је коришћење соларних фотонапонских модула последње генерације, 
појединачне инсталисане снаге 530 Wp до 740 Wp. Инсталисана снага електране, као и укупан број 
панела, је ограничен доступном површином у ужем обухвату Плана намењеном за постављање соларних 
модула, на којој се планира производња електричне енергије, као и самом максималном излазном снагом 
електране према дистрибутивном систему. Максимална одобрена снага je 999kW по електрани. 
Инвертори као једни од најважнијих делова фотонапонског система имају улогу да DC напон са излаза 
PV модула трансформишу у AC напон прилагођен потрошачима, односно мрежи на коју се повезују. 
Како би се извршила конверзија на виши напонски ниво те омогућило прикључење на 
електродистрибутивни систем, у оквиру соларне електране се планира изградња трансформаторских 
станица којим се врши конверзија напонског нивоа инвертора на напонски ниво погодан за прикључење 
на DSEE. 
Планирано је да соларне електране имају и систем за складиштење енергије – батерије. Капацитет и 
аутономија батерија биће дефинисани накнадно. 
Сви остали детаљи ће се дефинисати накнадно према Условима за пројектовање и прикључење објеката 
за проиводњу електричне енергије – соларне електране које издаје Електродистрибуција Србије, 
Електродистрибуција Рума. 

Положај објеката у односу на регулацију 

У читавом комплексу соларне електране, зона изградње соларних електрана се ка суседним парцелама 
предвиђа минимално 5,0 m од бочних и задњих међа. Ка регулационој линији, обезбеђен је заштитни 
појас Државног пута на 20,0m. Појас контролисане изградње дефинисан је на додатних 20,0m у односу 
на заштитни појас пута, али у овом простору је дозвољено постављање соларних панела. Зона за 
постављање соларних панела дефинисана је графичким прилозима и предвиђена на растојању од 5,0m у 
односу на северозападну, југоисточну и североисточну међу, док је од регулационе линије повучена 
20,0m. Координате темених тачака зоне за постављање соларних панела дефинисане су графичким 
прилогом 2.2.1. – Детаљна намена површина у границама плана са поделом на зоне. Грађевински објекти 
чија изградња се дозвољава овим Планом (портирнице, трафостанице и приручни магацини) обавезно се 
постављају иза дефинисаног појаса контролисане изградње. Релевантна регулациона линија преузета је 
из Пројекта за грађевинску дозволу државног пута М2, веза са државним путем А1 (петља Нови Сад југ) 
- Нови Сад – Ириг - Рума, веза са државним путевима А3 и А8 (петља Рума), Деоница 4. 

Како преко предметних парцела прелази далековод, у складу са Правилником о техничким нормативима 
за изградњу надземних електроенергетских водова називног напона од 1KV до 400KV („Службени лист 
СФРЈ“ број 65/88 и 18/92, члан 105), као и Просторним планом подручја посебне намене, одређен је 
заштитни појас у ширини од 10,0 m у оквиру ког је забрањена изградња и садња високог растиња. 

Ако далековод не буде каблиран, како је предвиђено Изменама и допуна просторног плана подручја 
посебне намене, прикључење соларних електрана ће, као прелазно решење до тренутка каблирања, бити 
реализовано како је дефинисано овим Планом.  
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Проценат зазетости комплекса 

Максимални индекс заузетости комплекса соларне електране је 70% укупне површине комплекса. У 
обрачун индекса изграђености узимају се бруто површине свих објеката и хоризонтална пројекција 
панела. У индекс заузетости улазе све површине под непропусним застором, односно површинама које 
нису пропустљиве за ваздух и воду и на којима нема биљака (нпр. Бетон, асфалт, плоче на чврстој 
подлози и сл.) 

Дозвољена спратност и висина објеката 

Тип објекта који ће се градити: комплекс соларне електране, коју чине поља фотонапонских панела и 
објекти у функцији електране као што су портирнице, приручни магацини и трафостанице. Укупна 
бруто површина ових објеката по комплексу соларне електране не може бити већа од 150m². Објекти 
могу бити и зидани и монтажни, услови изградње су исти и могу се поставити иза линије зоне 
контролисане изградње. Тачан положај и габарити објеката биће дефинисани даљом разрадом пројектне 
документације. Коначан број панела зависи од снаге уграђених панела и максималне снага ће се 
дефинисати Условима за пројектовање и прикључење објеката за проиводњу електричне енергије – 
соларне електране које издаје Електродистрибуција Србије, Електродистрибуција Рума.  

Максимална висина фотонапонских панела изнад терена је 3,70m. 

Максимална спратност планираних објеката је П. 

Могуће је постављање соларних панела и на кровове објеката у оквиру комплекса. 

Уређење слободних површина 

Зелене површине између панела (травнате површине) износиће 30% од укупне површене обухвата 
комплекса соларне електране.  

У циљу обезбеђења материјалних средстава и опреме, соларна електрана је по правилу ограђена и видно 
обележена забраном приступа неовлашћеним лицима. 

Комплекс фотонапонске електране оградити транспарентном оградом висине максимално 2,20m. Oграда 
и стубови ограде постављају се тако да буду на парцели која се ограђује. Ограда према пољопривредном 
земљишту мора увући за 1m. 

Врата и капије на регулационој линији не могу се отварати ван регулационе линије. 

1.2.2.1. ПРАВИЛА ЗА РЕКОНСТРУКЦИЈУ, ДОГРАДЊУ, АДАПТАЦИЈУ И САНАЦИЈУ ПОСТОЈЕЋИХ 
ОБЈЕКАТА 

Обнова и реконструкција постојећих објеката може се дозволити под следећим условима: 

- замена постојећег објекта новим објектом (истих хоризонталних и вертикалних габарита) може 
се дозволити ако се новим објектом неће угрозити услови живота и рада на суседним парцелама 
а у складу са условима датим овим Планом; 

- реконструкција постојећих објеката може се дозволити ако се извођењем радова на објекту неће 
нарушити услови дати овим Планом; 

- ако комплекс својом изграђеношћу не задовољава услове из овог Плана реконструкцијом се не 
може дозволити доградња постојећег објекта. 
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1.2.2.2. ПРАВИЛА ЗА АРХИТЕКТОНСКО ОБЛИКОВАЊЕ ОБЈЕКАТА 

Објекти могу бити грађени од сваког чврстог материјала који је тренутно у употреби, на традиционалан 
или савремени начин. Обавезна је израда косог крова а кровови могу бити једноводни, двоводни и 
кровови са више кровних равни. Дозвољава се и постављање монтажних објеката и објеката 
контејнерског типа. 

Архитектонским облицима, употребљеним материјалима и бојама мора се тежити ка успостављању 
јединствене естетски визуелне целине у оквиру комплекса. 

1.2.2.3. ИНЖЕЊЕРСКО – ГЕОЛОШКИ УСЛОВИ ЗА ИЗГРАДЊУ ОБЈЕКАТА 

Подручје општине Рума је, у складу са геоморфолошким карактеристикама, подељено на четири 
морфолошке целине: Фрушку гору, лесну зараван, лесну терасу и алувијалну раван. 

Простор у обухвату Плана налази се у северном делу Општине, где се спушта јужна падина Фрушке 
Горе, без изражених тераса. Изохипсе се ређају једна иза друге у правилним размацима чинећи правилан 
пад. Лесна зараван такође заузима северни део Општине, али са нешто нижом надморском висином, око 
90 - 110м. Састављена је од растреситог и доста меког леса чији черноземи спадају у категорију 
најплоднијих типова земљишта. 

У складу са достављеним Подацима и условима Покрајинског секретаријата за енергетику, 
грађевинарство и саобраћај, увидом у катастар истражних простора, лежишта и биланса минералних 
сировина и других геолошких ресурса и катастра експлоатационих простора и пољаутврђено је да на 
простору обухвата нема активних истражних простора лежишта минералних сировина и других 
геолошких ресурса ни експлоатационих простора и поља, а самим тим ни ограничења у погледу намене 
и коришћења предметног простора. 

На простору је потребно предвидети примену инжењерско – геотехничких истраживања, уколико 
намена и категорија будућих објеката то буде захтевала. 
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1.2.2.4. ПРИКАЗ ПЛАНИРАНИХ УРБАНИСТИЧКИХ ПАРАМЕТАРА И КАПАЦИТЕТА 

Предлог основних урбанистичких параметара који се дефинишу Планом је у складу са максимално 
дефинисаним параметрима допуштеним ПП Општине Рума. 

Табела 4: Приказ планираних урбанистичких параметара 

ПЛАНИРАНИ УРБАНИСТИЧКИ ПАРАМЕТРИ 
Проценат заузетости 70% укупне површине комплекса. У обрачун се узимају бруто 

површине свих објеката и хоризонтална пројекција панела. 
Проценат зелених површина 30% од укупне површене обухвата комплекса соларне 

електране 
Зона изградње соларне 
електране 

У читавом комплексу соларне електране, зона изградње 
соларне електране се ка суседним парцелама поставља 
минимално 5,0 m од бочне и задње међе. У односу на 
регулацију дефинисан је Заштитни појас Државног пута у 
ширини од 20,0 m као и Појас контролисане изградње на 
додатних 20,0 m односно укупно 40,0 m од регулационе линије 

Спратност Максимална висина фотонапонских панела изнад терена је 
3,70m. 
Максимална спратност планираних зиданих или монтажних 
објеката је П. 

Паркирање моторних возила није обавезна израда паркинг места, нема исказаних потреба за 
стационирањем возила, предвиђа се редовно и интервентно 
одржавање 

 

1.2.3. СМЕРНИЦЕ ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ПЛАНА 

Реализацијом предвиђених планских интервенција стичу се услови за дефинисање изградње објеката у 
функцији комплекса соларне електране са системом за складиштење енергије - батеријама (правила 
уређења и правила грађења) и комплетно уређење локације, опремање и активирање пољопривредног 
земљишта (правила за изградњу мреже и објеката саобраћајне, енергетске, комуналне и друге 
инфраструктуре). План ће представљати основ за издавање локацијских услова, као и грађевинске 
дозволе за изградњу објеката у функцији соларне електране са системом за складиштење енергије - 
батеријама на пољопривредном земљишту изван грађевинског подручја насеља, без израде 
Урбанистичких пројеката (директно спровођење Плана). 

 

 

 

Одговорни урбаниста:                                                                         Овлашћено лице: 

 

 

  

____________________________         _______________________________ 
Катарина Дубљанин, дипл. инж.арх..                                           Катарина Дубљанин, дипл. инж.арх. 
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2. ГРАФИЧКИ ДЕО 
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2.1. ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ ПОСТОЈЕЋЕГ СТАЊА 

БРОЈ ЦРТЕЖА НАЗИВ ЦРТЕЖА РАЗМЕРА 
2.1.1. Граница плана Р 1:1000 
2.1.2. Детаљна намена површина у обухвату Плана Р 1:1000 
 

2.2. ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ ПЛАНСКИХ РЕШЕЊА 

БРОЈ ЦРТЕЖА НАЗИВ ЦРТЕЖА РАЗМЕРА 
2.2.1. Детаљна намена површина у границама Плана са поделом 

на зоне 
Р 1:1000 

2.2.2. Регулационо – нивелациони план Р 1:1000 
2.2.3. План мреже и објеката инфраструктуре са синхрон планом Р 1:1000 
2.2.4. План грађевинских парцела са смерницама за спровођење Р 1:1000 
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3. ДОКУМЕНТАЦИЈА ПЛАНА 
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САДРЖАЈ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ПЛАНА 
 

ОЗНАКА НАЗИВ ДОКУМЕНТА БРОЈ И ДАТУМ 
3.1. Одлука о изради Плана детаљне регулације са 

Одлуком о спровођењу поступка стратешке процене 
Плана детаљне регулације соларне електране Рума 1, 
2, 3 и 4 

06-21-9/2025/III од 
01.03.2025., Службени лист 
општина Срема број 5, 
страна 135. 

3.2. Извод из планског документа вишег реда  
3.2.1. Извод из Просторног плана општине Рума - 

Реферална карта бр. 1 
 

3.2.2. Извод из Просторног плана подручја посебне намене 
инфраструктурног коридора Државног пута I реда 
бр. 21 и Државног пута I реда бр. 19 – Реферална 
карта бр. 1 

 

3.3. Прибављени подаци и услови за израду Плана  
3.3.1. Министарство одбране 

Сектор за материјалне ресурсе – управа за 
инфраструктуру 

5775-2 од 09.06.2025. 
 

3.3.2. Министарство унутрашњих послова, Сектор за 
ванредне ситуације, Одељење за ванредне ситуације 
у Сремској Митровици 
Услови у погледу мера заштите од пожара 

217-3516/25 од 05.05.2025. 

3.3.3. Покрајински секретаријат за енергетику, 
грађевинарство и саобраћај; Достава података и 
услова за потребе израде Плана детаљне регулације 
соларне електране „Рума 1, 2, 3 и 4“ 

002006943 2025 09416 002 
001 000 001 од 07.05.2025. 

3.3.4. Покрајински секретаријат за пољопривреду, 
водопривреду и шумарство 
Одговор на обавештење о раном јавном увиду и на 
захтев за услове за податке за израду Плана детаљне 
регулације електране Рума 1, 2, 3 и 4 

002006892 2025 09419 005 
000 000 001 03 002 од 
12.05.2025. 

3.3.5. Јавно водопривредно предузеће „Воде Војводине“ 
Нови Сад; 
Услови и подаци за потребе израде Плана детаљне 
регулације 

II – 589 од 15.05.2025. 

3.3.6. НИС а.д. Нови Сад 
Достављање података и услова у току јавног увида 
Плана детаљне регулације соларне електране Рума 1, 
2, 3 и 4 

IZ-2025-12986 од 14.05.2025. 

3.3.7. ЈП „Србијагас“ 
Издавање услова за израду Плана детаљне 
регулације соларне електране „Рума 1, 2, 3 и 4“ 

06-01/1347 од 08.05.2025. 

3.3.8. ЈП „Путеви Србије“ 953-10196/25-1 од 28.05.2025. 
3.3.9. Републички хидрометеоролошки завод 

Повраћај техничке документације за План детаљне 
регулације соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 

922-3-62/2025 од 06.05.2025. 

3.3.10. Акционарско друштво „Електромрежа Србије“ 
Београд 
Услови за потребе израде Плана детаљне регулације 
соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 са захтевом за 
услове и податке за израду планског документа 

130-00-УТД-003-491/2025-
002 од 13.05.2025. 

3.3.11. Телеком Србија 
Одељење за планирање и изградњу мреже Сремска 
Митровица 

Д210-189399/1-2025 од 
28.04.2025. 
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План детаљне регулације соларне електране Рума 1, 
2, 3 и 4 

3.3.12. Јавно предузеће „Водовод“ Рума 
Технички подаци и услови за потребе израде Плана 
детаљне регулације Рума 1, 2, 3 и 4 

1045/1 од 13.05.2025. 

3.3.13. Јавно предузеће „Гас Рума“ - Обавештење 20.45/1 од 05.05.2025. 
3.3.14. ЈП „Комуналац“ Рума 

Технички услови за израду Плана детаљне 
регулације 

4194 од 04.06.2025. 

3.3.15. Јавно предузеће Урбанизам и изградња Рума 
Урбанистичко мишљење за потребе израде Плана 
детаљне регулације соларне електране Рума 1, 2, 3 и 
4 

број 405/25 од 07.05.2025. 

3.3.16. Завод за заштиту споменика културе Сремска 
Митровица 
Услови чувања, одржавања и коришћења и мере 
заштите за израду Плана детаљне регулације соларне 
електране Рума 1, 2, 3 и 4 

272-07/25-3 од 05.05.2025. 

3.3.17. Министарство пољопривреде, шумарства и 
водопривреде 

002124922 2025 14840 007 
000 000 001 од 26.05.2025. 

3.3.18. Електродистрибуција Србије 
Услови за пројектовање и прикључење за соларне 
електране „Рума 1“, „Рума 2“, „Рума 3“ и „Рума 4“ 

број 2540400-Д-07.17-
26915/2-23 од 16.05.2023. 
број 2540400-Д-07.17-
26921/2-23 од 16.05.2023. 
број 2540400-Д-07.17-
26932/2-23 од 16.05.2023. 
број 2540400-Д-07.17-
26940/2-23 од 16.05.2023. 

3.3.19. Електродистрибуција Србије 
Сагласност на захтев за изменом странке и изменом 
парцеле 

број 2541200-Д-08.01-
25601/1-25 од 19.06.2025. 
број 2541200-Д-08.01-
25601/2-25 од 19.06.2025. 
број 2541200-Д-08.01-
25601/3-25 од 19.06.2025. 
број 2541200-Д-08.01-
25601/4-25 од 19.06.2025. 

3.3.20. Коридори Србије д.о.о. Београд 
Допис о достављању пројектне документације Брзе 
саобраћајнице – државног пута IБ реда бр. 21, Нови 
Сад – Рума, Поддеонице 2.4 и Поддеонице 4.1 

број I-444/25-ZR од 
11.06.2025. 

3.4. Прибављене и коришћене подлоге и карте – 
катастарско топографски план 

 

3.5. Преписи листова непокретности  
3.6. Извештај о обављеном Раном јавном увиду у 

Елаборат за израду ПДРа 
35-53/2024 oд 08.05.2025. 

3.7. Закључак комисије којим се усваја Извештај о 
обављеном раном јавном увиду у Елаборат за израду 
ПДРа 

70-4/2025 од 23.05.2025. 

3.8. Извештај о стручној контроли Нацрта Плана 
детаљне регулације соларне електране Рума 1, 2, 3 и 
4 

73-5/2025 од 08.07.2025. 

3.9. Записник са 73. седнице Комисије за планове 
општине Рума 

73/2025-2 од 08.07.2025. 

 



Subota, 1. mart 2025.                   SLU@BENI LIST OP[TINA SREMA                Broj 5 Strana 135 
 

 

обављања текућих и неодложних послова месне 

заједнице Рума утврђених законом, Статутом 

општине Рума и Статутом месне заједнице Кра-

љевци, до конституисања Савета месне заједни-

це Краљевци. 

Члан 3. 

Повереник општине Рума из члана 2. 

ове Одлуке у свом раду користи постојећи печат 

Савета месне заједнице Краљевци. 

Члан 4. 

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 

од дана објављивања у "Службеном листу опш-

тина Срема". 
Skup{tina op{tine Ruma 

Број: 06-21-8/2025-III 
1. marta 2025. godine 
Ruma 

Predsednik 

Sr|an Jovanovi}, s.r. 

 
 
 

21 

 На основу члана 46. Закона о планирању 

и изградњи(“Службени гласник РС”,бр. 72/2009, 

81/2009 - испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 

121/2012, 42/2013- одлука УС, 50/2013 - одлука 

УС, 98/2013-одлука УС, 132/2014, 145/2014, 

83/2018, 31/2019, 37/2019-др. закон, 9/2020, 

52/2021 и 62/2023) и члана 37. став 1. тачка 5. 

Статута Општине Рума (“Службени лист општи-

на Срема”, бр. 6/2009, 38/2012, 28/2014 и 

15/2019), Скупштина Општине Рума, на седници 

одржаној 1. мapтa 2025. године, донела је 

 

ОДЛУКУ 

О ИЗРАДИ ПЛАНА ДЕТАЉНЕ 

РЕГУЛАЦИЈЕ СОЛАРНЕ ЕЛЕКТРАНЕ 

РУМА 1,2,3 И 4 
Члан 1. 

Овом Одлуком приступа се изради Пла-

на детаљне регулације Соларне електране Рума 

1,2,3 и 4, (у даљем тексту: План детаљне регула-

ције). 

Члан 2. 

Оквирна граница Плана детаљне регула-

ције обухвата  к.п. 8074/3, 8075/3, 8075/5, 8078/3 

и 8078/5 К.О. Рума и иде границом предметних 

кат. парцела. Предметне кат. парцеле су изван 

граница грађевинског подручја Руме са основ-

ном наменом пољопривредно земљиште. 

Прелиминарна површина обухваћена 

планским документом износи 5,60 ха а коначна 

ће се дефинисати нацртом Плана детаљне регу-

лације. 

Граница обухвата Плана детаљне регу-

лације дефинисана је и графичким приказом 

који је саставни део ове Одлуке. 

Члан 3. 

Изради Плана детаљне регулације при-

ступа се на основу Закона о планирању и изгра-

дњи ("Службени Гласник РС", бр. 72/2009, 

81/2009, 64/2010-Одлука УС, 24/2011, 121/2012, 

42/2013-одлука УС, 50/2013-одлука УС, 

98/2013- одлука УС, 132/2014, 145/2014, 

83/2018, 31/2019-др.закон, 9/2020, 52/2021 и 

62/2023), Правилника о садржини, начину и пос-

тупку израде докумената просторног и урбани-

стичког планирања ("Службени гласник РС", бр. 

32/2019), Просторног плана Општине Рума ("Сл. 

лист општина Срема", бр. 7/2015). 

Разлози за израду Плана детаљне регу-

лације је стварање планског основа за  изградњу 

Соларне електране Рума 1,2,3 и 4. 

Просторним  планом  општине  Рума 

("Сл. лист општина Срема", 7/2015)  предвиђено 

је да је за изградњу комплекса за производњу 

енергије из обновљивих извора енергије потре-

бна израда одговарајућег урбанистичког плана. 

Када је у питању изградња објеката за 

производњу електричне енергије из обновљивих 

извода, Просторни план се ослања на стратешке 

документе Републике Србије којима се регули-

ше коришћење обновљивих извора енергије и 

то: Стратегију развоја енергетике Републике Ср-

бије до 2025. године са пројекцијама до 2030. 

године („Службени гласник РС”, број 101/15), 

Просторни план Републике Србије, Националну 

стратегију одрживог развоја, Стратегију привре-

дног развоја Републике Србије, Национални 

програм заштите животне средине, Белу књигу 

електропривреде Србије, Уредбу о мерама под-

стицаја за производњу елекричне енергије кори-

шћењем обновљивих извора енергије и комби-

нованом производњом електричне и топлотне 

енергије (,,Сл. гласник РС“, бр. 56/2016, 60/2017 

и 91/2018) и Уредбу о утврђивању Програма 

остваривања Стратегије енергетике РС до 2025. 

године са пројекцијама до 2030.године за пери-

од од 2017. до 2023. године (,,Сл. гласник РС “,  

бр. 104/2017). 

Подстицање коришћења обновљивих 

извора енергије у циљу заштите и унапређења 

животне средине и рационалног коришћења 

природних ресурса, смањења загађења и прити-

сака на животну средину, коришћење  природ-

них ресурса тако да остану расположиви и за 

будуће генерације, сврстано је у национални 

приоритет. 

Децентрализована производња електри-

чне енергије из обновљивих извора за потребе 

локалних потрошача и за испоруку електроене-

ргетској мрежи Електропривреде Србије је пре-

познато као велика шанса за постизање страте-
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шких циљева у заштити животне средине и 

развоју енергетике. 

Члан 4. 

Принципи планирања, коришћења, уре-

ђења и заштите простора се заснивају на инегра-

лном приступу планирању, одрживом развоју 

који подразумева повећање учешћа обновљивих 

извора енергије, рационалном коришћењу зем-

љишта, хоризонталне и вертикалне координа-

ције. 

Члан 5. 

Дугорочна визија просторног развоја је  

повећање учешћа обновљивих извора  енергије 

у производњи електричне енергије без негатив-

них ефеката по околину. 

Основни циљ израде Плана детаљне ре-

гулације је дефинисање услова за изградњу ком-

плекса објеката за производњу електричне енер-

гије из обновљивих извора са системом за 

складиштење енергије (батеријама). 

 

Члан 6. 

Концепција планирања, коришћења, 

уређења и заштите планског подручја се заснива 

на анализи просторних, планских и законских 

могућности и ограничења за изградњу 4 соларне 

фотонапонске електране на земљи снаге до 999 

кW на кат. парцелама бр. 8074/3, 8075/3,  8075/5, 

8078/3 и 8078/5  К.О. Рума. 

 

Члан 7. 

Обрађивач Плана детаљне регулације је 

,,K-NEW ARCHITECTUAL DESIGN” d.o.o. 

Šabac из Шапца. 

Члан 8. 

Рок за израду Плана детаљне регулације  

је 6 месеци од дана доношења Одлуке о изради  

Плана детаљне регулације. 

Члан 9. 

Средства за израду Плана детаљне регу-

лације осигураће инвеститори ,,RUMASOL JE-

DAN“ D.O.O., ,,RUMASOL DVA“ D.O.O., ,,RU-

MASOL TRI“ D.O.O. и ,,RUMASOL ČETIRI“ 

D.O.O. из Београда. 

Члан 10. 

За израду Плана детаљне регулације 

Соларне електране Рума 1,2,3 и 4 није потребна 

израда Студије заштите непокретног културног 

добра, у складу са Мишљењем Завода за зашти-

ту споменика културе Сремска Митровица бр. 

19-07/25-2 од 14.01.2025.год. 

Члан 11. 

За израду Плана детаљне регулације Со-

ларне електране Рума 1,2,3 и 4 приступа се Сп-

ровођењу поступака стратешке процене, у скла-

ду са Одлуком о Спровођењу поступака страте-

шке процене Плана детаљне регулације Солар-

не електране Рума 1,2,3 и 4, Одељења за урбани-

зам и грађење Општинске управе Општине Рума  

бр.  501-6/25-IV-04 од 14.02.2025.год. 

 

Члан 12. 

Рани јавни увид у материјал уз ову Од-

луку и јавни увид у Нацрт Плана детаљне регу-

лације биће изложен  у Одељењу за урбанизам и 

грађење Општинске управе Општине Рума, Ру-

ма, ул. Орловићева  бр. 5, а начин, место и време 

трајања јавног увида огласиће се у средствима 

јавног информисања, у  складу са Законом. 

 

Члан 13. 

Ова Одлука ступа на снагу осмог дана 

од дана објављивања у “Службеном листу 

општина Срема”. 
Skup{tina op{tine Ruma 

Број: 06-21-9/2025-III 
1. marta 2025. godine 
Ruma 

Predsednik 

Sr|an Jovanovi}, s.r. 

 
 
 

Republika Srbija 
Autonomna Pokrajina Vojvodina 
Op{tina Ruma 
Op{tinska uprava 
Odeqewe za urbanizam i gra|ewe 
Broj: 501-6/25-IV-04 
14. februara 2025. godine 
Ruma 

 На основу члана 9. и 12. Закона о стра-

тешкој процени утицаја на животну средину 

(“Службени гласник РС”, број 94/2024), члана 

46. Закона о планирању и изградњи (“Службени 

гласник РС”, бр. 72/09, 81/09-исправка, 64/10-

УС, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-

УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19 и 37/19-др. 

Закон, 9/20, 52/21 и 62/23), члана 3. и 15. Одлуке 

о општинској управи општине Рума (“Службени 

лист општина Срема”, бр. 24/15, 37/16, 34/22 и 

43/2024), а по претходно прибављенoj Сагласно-

сти Одељења за урбанизам и грађење-Послови 

заштите животне средине Општинске управе 

општине Рума број: 501-6/2025-IV-04, од 

13.02.2025. године, Одељење за урбанизам и 

грађење Општинске управе општине Румa, За-

меница Начелника Општинске управе Општине 

Рума дипл. правник Нада Харш по Решењу Оп-

штинског већа општине Рума бр. 06-101-6/2024-

II од 08.11.2024. године и Шеф Одељења за ур-

банизам и грађење Љиљана Ђукић Ковачевић, 

дипл. правник, по решењу Начелника Општин-

ске управе Општине Рума, бр. 112-5-6/2024-IV 

од 17.09.2024. год., доноси 
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ОДЛУКУ О  СПРОВОЂЕЊУ ПОСТУПАКА 

СТРАТЕШКЕ  ПРОЦЕНЕ 

ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ СОЛАРНЕ 

ЕЛЕКТРАНЕ РУМА 1, 2, 3 И 4 

 

Члан 1. 

Приступа се Спровођењу поступака ст-

ратешке процене за израду Плана детаљне регу-

лације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 (у 

даљем тексту: План). 

Члан 2. 

Носилац израде Плана је Одељење за 

урбанизам и грађење Општинске управе општи-

не Рума. 

Члан 3. 

Обрађивач Плана је "K-NEW ARCHITE-

KTURAL DESIGN" из Шабца. 

 

Члан 4. 

Оквирни обухват Плана одређен је гра-

ницама парцела 8074/3, 8075/3, 8075/5, 8078/3 и 

8078/5 КО Рума. Орјентациона површина обух-

вата Плана износи око 5,60 ha. Графички приказ 

планираних измена и допуна у обухвату Плана 

је саставни део Одлуке о изради Плана. 

Основни циљ израде Плана је дефини-

сање услова за изградњу комплекса објеката за 

производњу електричне енергије из обновљивих 

извора (соларних фотонапонских електрана). 

Дугорочна визија просторног развоја је 

повећање учешћа обновљивих извора енергије у 

производњи електричне енергије без негативних 

ефеката на околину. 

Услови и смернице од значаја за израду 

Плана дати су Просторним планом општине 

Рума (“Службени лист општина Срема”, бр. 

7/15). 

Неопходно је исходовати услове зашти-

те природе за Планску документацију. 

 

Члан 5. 

Стратешкa проценa утицаја на животну 

средину рађенa je за Просторни план општине 

Рума (“Службени лист општина Срема”, бр. 

7/15). 

Члан 6. 

На основу достављене Сагласности  

Одељења за урбанизам и грађење Општинске 

управе општине Румa-Послови заштите животне 

средине бр: 501-6/2025-IV-04, од 13.02.2025. го-

дине утврђено је да је предмет Предлога одлуке 

план из члана 5. став 1. тачка 4. Закона о страте-

шкој процени утицаја на животну средину (“Сл. 

гласник РС”, 94/2024), где је прописано да се 

стратешка процена врши обавезно за планове и 

програме који се припремају за мрежну енергију 

којима се успоставља оквир за одобравање стра-

тешких енергетских пројеката у складу са Уго-

вором о оснивању Енергетске заједнице између 

Европске заједнице и Републике Албаније, Ре-

публике Бугарске, Босне и Херцеговине, Репу-

блике Хрватске, Бивше Југословенске Републи-

ке Македоније, Републике Црне Горе, Румуније, 

Републике Србије и Привремене Мисије Уједи-

њених нација на Косову у складу са Резолуци-

јом 1244 Савета безбедности Уједињених наци-

ја. 

Услови и смернице који су дати у плану 

вишег реда Просторни план општине Рума 

(“Службени лист општина Срема”, бр. 7/15) и 

Стратешкој процени утицаја на животну среди-

ну која је рађенa за Просторни план општине 

Рума (“Службени лист општина Срема”, бр. 

7/15) нису употпуности обухватили дефинисање 

локација за постројења за добијање енергије 

Сунца, тако да соларне електране нису детаљно 

обухваћене Планом вишег реда, с тога је потре-

бно спровођење поступка стратешке процене 

утицаја предметног Плана. 

Члан 7. 

Извештај о стратешкој процени мора 

имати садржај прописан чланом 14. Закона о ст-

ратешкој процени утицаја на животну средину. 

Питања и проблеми које треба разматра-

ти и изнети у Извештају су: могућност утицаја 

плана на ваздух, воде, земљиште, укључујући и 

обрадиво пољопривредно земљиште, буку, биљ-

ни и животињски свет, биодиверзитет, очување 

станишта, становништво и здравље, културно-

историјску баштину,заштићена природна добра, 

као и она која су у плану за заштиту, инфрастру-

ктурне и индустријске објекте и друге створене 

вредности. 

Члан 8. 

Орган надлежан за припрему плана и 

програма одлучује о избору израђивача извеш-

таја о стратешкој процени, по поступку утврђе-

ном законом. 

Израђивач извештаја о стратешкој про-

цени оформиће мултидисциплинарни тим саста-

вљен од стручних лица квалификованих за ана-

лизу сваког елемента стартешке процене. 

Израђивач извештаја о стратешкој про-

цени је дужан да тачно и потпуно утврди, опи-

ше, прикаже, вреднује и процени податке и чи-

њенице које се односе на стање животне среди-

не и њене чиниоце и све негативне утицаје које 

реализација плана и програма може да има на 

животну средину, с обзиром на врсту, природу и 

географски обухват плана. 

 

Члан 9. 

Могуће утицаје реализације (пројекта-

изградње соларних фотонапонских електрана) 
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који су предвиђени Планом потребно је сагле-

дати кроз спровођење процедуре процене утица-

ја на животну средину у складу са Законом о 

процени утицаја на животну средину (“Служ-

бени гласник РС”, бр. 94/2024) за пројекте пре-

двиђене Уредбом о утврђивању листе пројеката 

за које је обавезна процена утицаја и Листе про-

јеката за које се може захтевати процена утицаја 

на животну средину („Сл. гласник РС“, бр. 

114/2008). 

Члан 10. 

Орган надлежан за припрему плана обе-

збедиће учешће заинтересованих органа, орга-

низација и јавности у поступку прибављања 

сагласности на Извештај. 

Учешће заинтересованих органа и орга-

низација у разматрању Извештаја обезбедиће се 

достављањем Извештаја о стратешкој процени 

на мишљење. 

Извештај о стратешкој процени утицаја 

на животну средину Плана биће изложен на 

јавни увид заједно са нацртом Плана. 

Члан 11. 

Сходно члану 12. Закона о стратешкој 

процени утицаја на животну средину при доно-

шењу ове Одлуке узета je у обзир достављена 

Сагласност Одељења за урбанизам и грађење-

Послови заштите животне средине бр. 501-

6/2025-IV-04, од 13.02.2025. године, као и миш-

љења заинтересованих органа и организација JП 

Водовод Рума, бр. 335/1, од 27.01.2025. године, 

Електродистрибуција Србије, огранак Електро-

дистрибуција Рума, бр: 2561200- Д-07.17.-

20514-25 од 20.01.2025. године, ЈП Гас, Рума, 

бр: 49.1 од 20.01.2025. године, Покрајински се-

кретаријат за урбанизам и заштиту животне 

средине, Нови Сад бр: 145963 2025 09415 005 од 

30.01.2025. године, Завод за заштиту споменика 

културе Сремска Митровица бр: 35-02/2025-2 од 

21.01.2025. године и Покрајински завод за заш-

титу природе Нови Сад бр: 03020-121/2, од 

04.02.2025. године, ЈП Путеви Србије бр: 953-

1639/25-1 од 31.01.2025. године. 

Члан 12. 

Ова одлука објављује се у „Службеном 

листу општинa Срема“ и представља саставни 

део документације Плана. 

 

Члан 13. 

Одлука ступа на снагу осмог дана од 

дана објављивања у “Службеном листу општина 

Срема”. 

Образложење 
Изради Плана детаљне регулације Сола-

рне електране Рума 1, 2, 3 и 4, приступиће се на 

основу Одлуке о изради Плана детаљне регула-

ције Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. 

Носилац израде Плана је Одељење за 

урбанизам и грађење Општинске управе општи-

не Рума. Обрађивач Плана је "K-NEW ARCHIT-

EKTURAL DESIGN" из Шабца, које је дужно да 

изради План детаљне регулације Соларне елект-

ране Рума 1, 2, 3 и 4, у року 6 месеци од ступања 

на снагу Одлуке о изради Плана детаљне регу-

лације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. 

Одељење за урбанизам и грађење Опш-

тинске управе општине Рума је у складу са чла-

ном 10. Закона о стратешкој процени утицаја на 

животну средину затражило Сагласност Одеље-

ња за урбанизам и грађење-Послови заштите 

животне средине Општинске управе општине 

Рума на Предлог одлуке да се не спроводи 

поступак стратешке процене за израду Плана 

детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 

2, 3 и 4, (у даљем тексту: План) и мишљења за-

интересованих органа и организација: JП Водо-

вод Рума, бр. 335/1, од 27.01.2025. године, Еле-

ктродистрибуција Србије, огранак Електродист-

рибуција Рума, бр: 2561200- Д-07.17.-20514-25 

од 20.01.2025. године, ЈП Гас, Рума, бр: 49.1 од 

20.01.2025. године, Покрајински секретаријат за 

урбанизам и заштиту животне средине, Нови 

Сад бр: 145963 2025 09415 005 од 30.01.2025. 

године, Завод за заштиту споменика културе  

Сремска Митровица бр: 35-02/2025-2 од 

21.01.2025. године и Покрајински завод за заш-

титу природе Нови Сад бр: 03020-121/2, од 

04.02.2025. године, ЈП Путеви Србије бр: 953-

1639/25-1 од 31.01.2025. године. 

Уз захтев за сагласност и мишљење до-

ставило је и Предлог одлуке да се не спроводи 

поступак стратешке процене за израду предмет-

ног Плана. 

До дана доношења Сагласности нису 

пристигла мишљења, ЈП Комуналац, Рума, Јавн-

ог предузећа урбанизам и изградња Рума, Мини-

старства пољопривреде, шумарства и водопри-

вреде Републике Србије и Коридора Србије, а 

рок од 15 дана за доставу мишљења је истекао. 

При доношењу коначне Одлуке Одеље-

ње је узело у обзир Сагласност Одељења за 

урбанизам и грађење-Послови заштите животне 

средине Општинске управе општине Рума број: 

501-6/2025-IV-04, од 13.02.2025. године и доста-

вљена мишљења заинтересованих органа и орга-

низација: JП Водовод Рума, бр. 335/1, од 

27.01.2025.године, Електродистрибуција Србије, 

огранак Електродистрибуција Рума, бр: 

2561200-Д-07.17.-20514-25од 20.01.2025.године, 

ЈП Гас, Рума, бр: 49.1 од 20.01.2025. године, По-

крајински секретаријат за урбанизам и заштиту 

животне средине, Нови Сад бр: 145963 2025 

09415 005 од 30.01.2025. године, Завод за зашти-

ту споменика културе Сремска Митровица бр: 
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35-02/2025-2 од 21.01.2025. године и Покрајинс-

ки завод за заштиту природе Нови Сад бр: 

03020-121/2, од 04.02.2025. године, ЈП Путеви 

Србије бр: 953-1639/25-1 од 31.01.2025. године. 

JП Водовод Рума је дало сагласност на 

достављени Предлог одлуке да се не спроводи 

поступак стратешке процене за израду Плана 

детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 

2, 3 и 4, бр. 335/1, од 27.01.2025. године. 

Електродистрибуција Србије, огранак 

Електродистрибуција Рума је дала сагласност на 

достављени Предлог одлуке да се не спроводи 

поступак стратешке процене за израду Плана 

детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 

2, 3 и 4, бр: 2561200- Д-07.17.-20514-25 од 

20.01.2025. године. 

ЈП Гас, Рума је дало позитивно мишље-

ње бр: 49.1 од 20.01.2025. године на достављени 

Предлог одлуке да се не спроводи поступак ст-

ратешке процене за израду Плана детаљне регу-

лације Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. 

ЈП Путеви Србије је дало мишљење да 

је сагласно достављеним образложењем Предло-

гом одлуке да се не спроводи поступак стратеш-

ке процене за израду Плана детаљне регулације 

Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4. 

Покрајински секретаријат за урбанизам 

и заштиту животне средине, Нови Сад је дало 

мишљење бр: 145963 2025 09415 005 од 

30.01.2025. године у којем се наводи да се одби-

ја давање сагласности на Предлог одлуке да се 

не спроводи поступак стратешке процене за 

израду Плана детаљне регулације Соларне еле-

ктране Рума 1, 2, 3 и 4. из разлога што је чланом 

5. став 1. тачка 4. Закона о стратешкој процени 

утицаја на животну средину прописано да се 

Стратешка процена врши обавезно за планове и 

програме када постоји могућност да њихова 

примена изазове значајне негативне последице 

по животну средину и то за планове и програме 

који се припремају за мрежну енергију којима се 

успоставља оквир за одобравање стратешких 

енергетских пројеката у складу са Уговором о 

оснивању Енергетске заједнице између Европ-

ске заједнице и Републике Албаније, Републике 

Бугарске, Босне и Херцеговине, Републике Хр-

ватске, Бивше Југословенске Републике Маке-

доније, Републике Црне Горе, Румуније, Репу-

блике Србије и Привремене Мисије Уједињених 

нација на Косову у складу са Резолуцијом 1244 

Савета безбедности Уједињених нација ("Служ-

бени гласник РС", бр. 62/2006) мрежна енергија 

обухвата секторе електричне енергије и гаса 

који су обухваћени применом директива Европ-

ске заједнице 2003/54/EC и 2003/55/EC. Наведе-

на Директива бр. 2003/54/EC Европског Парла-

мента и Савета од 26. јуна 2003. године се одно-

си на заједничка правила унутрашњег тржишта 

електричне енергије (“Службени гласник европ-

ске уније бр. L176 од 15.  јула 2003. године, ст-

ране 37-56). Узимајући у обзир наводе из Одлу-

ке да је циљ израде Плана детаљне регулације 

Соларне електране Рума 1, 2, 3 и 4 дефинисање 

услова за изградњу комплекса објеката за произ-

водњу електричне енергије из свега горе реченог 

може се закључити да је израда стратешке 

процене утицаја на животну средину обавезна. 

Завод за заштиту споменика културе  

Сремска Митровица  је дало мишљење бр: 35-

02/25-2 од 21.01.2025. године да нема примедби 

на достављени Предлог одлуке да се не спрово-

ди поступак стратешке процене за израду Плана 

детаљне регулације Соларне електране Рума 1, 

2, 3 и 4. 

Покрајински завод за заштиту природе 

Нови Сад је дало мишљење  бр: 03020-121/2 од 

04.02.2025. године у коме се наводи да мере 

заштите природе утврђене решењем морају бити 

на одговарајући начин интегрисане унутар пла-

нске и пројектно-техничке документације, неза-

висно од одлуке о неприступању изради страте-

шке процене утицаја на животну средину пред-

метног Плана. 

Одељења за урбанизам и грађење-

Послови заштите животне средине Општинске 

управе општине Рума  доставило је Сагласност 

број: 501-6/2025-IV-04 од 13.02.2025. године у 

којем одбија давање сагласности на предметни 

план јер је утврдио да је предмет Предлога 

одлуке план из члана 5. став 1. тачка 4. Закона о 

стратешкој процени утицаја на животну средину 

(“Сл. гласник РС”, 94/2024), где је прописано да 

се стратешка процена врши обавезно за планове 

и програме који се припремају за мрежну енер-

гију којима се успоставља оквир за одобравање 

стратешких енергетских пројеката у складу са 

Уговором о оснивању Енергетске заједнице из-

међу Европске заједнице и Републике Албаније, 

Републике Бугарске, Босне и Херцеговине, Ре-

публике Хрватске, Бивше Југословенске Репу-

блике Македоније, Републике Црне Горе, Руму-

није, Републике Србије и Привремене Мисије 

Уједињених нација на Косову у складу са Резо-

луцијом 1244 Савета безбедности Уједињених 

нација, и на основу мишљења Покрајинског 

секретаријат за урбанизам и заштиту животне 

средине, Нови Сад је  бр: 145963 2025 09415 005 

од 30.01.2025. године у којем се наводи да се 

одбија давање сагласности на Предлог одлуке да 

се не спроводи поступак стратешке процене 

предметног Плана. 

Услови и смернице који су дати у плану 

вишег реда Просторни план општине Рума 

(“Службени лист општина Срема”, бр. 7/15) и 
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Стратешкој процени утицаја на животну среди-

ну која је рађенa за Просторни план општине 

Рума (“Службени лист општина Срема”, бр. 

7/15) нису употпуности обухватили дефинисање 

локација за постројења за добијање енергије 

Сунца, тако да соларне електране нису детаљно 

обухваћене Планом вишег реда, с тога је по-

требно спровођење поступка стратешке процене 

утицаја предметног Плана. 

На основу достављене Сагласности Оде-

љења за урбанизам и грађење-Послови заштите 

животне средине Општинске управе општине 

Рума и мишљења заинтересованих органа и 

организација Одељење је утврдило да се за 

предметни План спроводи поступак стратешке 

процене. 

Заменица начелника 

Општинске управе општине Рума 
дипл. правник Нада Харш, с.р. 

 
 

 
 
Republika Srbija 
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Broj: 501-179/2024-IV-04 
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Ruma 

На основу члана 39. Закона о стратешкој 

процени утицаја на животну средину (“Служ-

бени гласник РС”, број 94/24), а у вези са чла-

ном 9. Закона о стратешкој процени утицаја на 

животну средину ("Службени гласник РС", бр. 

135/04 и 88/10,) члана 3. и 15. Одлуке о о 

општинској управи општине Рума (“Службени 

лист општина Срема”, бр. 24/15, 37/16, 34/22 и 

43/2024), а по претходно прибављеном мишље-

њу Одељења за урбанизам и грађење -Послови 

заштите животне средине, бр. 501-179/2024-IV-

04 од 19.12.2024, Заменица начелника Општин-

ске управе општине Рума дипл. правница Нада 

Харш и Одељење за урбанизам и грађење Оп-

штинске управе општине Рума, шефица Одеље-

ња дипл. правница Љиљана Ђукић Ковачевић по 

Решењу начелника Општинске управе општине 

Рума број: 112-5-6/2024-IV од 17.09.2024. год. 

доноси 

 

ОДЛУКУ О НЕПРИСТУПАЊУ ИЗРАДИ 

СТРАТЕШКЕ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА НА 

ЖИВОТНУ СРЕДИНУ 
ПЛАНА ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ "ЗА 

БЛОКОВЕ 1-7-1, 1-7-2, 2-6-2, 2-6-3 И 2-6-5)" У 

РУМИ 

Члан 1. 

Не приступа се изради стратешке про-

цене утицаја за израду Плана детаљне регула-

ције "ЗА БЛОКОВЕ 1-7-1, 1-7-2, 2-6-2, 2-6-3 И 

2-6-5)" У РУМИ (у даљем тексту: План). 

 

Члан 2. 

План обухвата блокове 1-7-1 и 1-7-2 ко-

ји су намењени комуналним и инфраструктур-

ним садржајима (вашариште и комунално пре-

дузеће "Комуналац" Рума) и блокове радне зоне 

2-6-2, 2-6-3 и 2-6-5, као и улице, односно делове 

улица на коју се блокови наслањају и то: улице 

Јеленачка, Корпарска, Занатска и Трговачка, као 

и делове улица: Главна, 15. августа 1942, радни-

чка и Привредничка. Оквирна граница Плана 

обухвата простор од око 44,7 ha. Графички при-

каз планираних измена и допуна у обухвату 

Плана је саставни део Одлуке о изради Плана. 

У обухвату плана налазе се: 

- катастарске парцеле 10708/5, 5300/1, 5301/3, 

7280, 5301/2, 5301/1, 5299, 7282/1, 5680/84, 

5680/18, 5678/1, 5680/80, 5680/38, 5680/42, 

5680/43, 5677/13, 5677/14, 5677/12, 5677/4, 

5677/11, 5677/7, 5677/6, 5677/5, 5677/8, 5677/9, 

5677/10, 5678/5, 5680/29, 5680/26, 5680/27, 

5698/2, 5699/1, 5679/3, 5699/2, 5707/2, 5698/5, 

5679/4, 5678/7, 5678/6 к.о. Рума и делови ката-

старских парцела: 5679/5, 7377/2, 5708/1, 5679/2, 

7376, 7281, 7274 и 5680/17 к.о Рума. 

 

Члан 3. 

Основни циљ израде Плана је да се при-

купљањем релевантних података детаљно дефи-

нише намена површина блока 1-7-1 "Вашариш-

те", с обзиром на сазнање о постојању стратиш-

та на парцели 5299 к.о. Рума која припада том 

блоку, а које подразумева посебну  заштиту, а 

тиме и ограничену градњу,  те преиспитивање 

постојећих намена водећи рачуна о затеченом 

стању изграђених и неиграђених површина, као 

и дефинисање површина јавне и остале намене и 

инфраструктурно опремање грађевинског 

земљишта, као и дефинисање правила уређења и 

правила грађења за планиране намене (радна 

зона (производни, складишни и други садржаји), 

комунални објекти и површине за потребе ваша-

ришта, сточна пијаца, простор за продају огрева 

и машина, кванташка пијаца и друге комуналне 

делатности од јавног интереса, аутополигон за 

обуку возача, јавни паркинг и друге површине у 

јавном интересу). 

Члан 4. 

Анализом Критеријума из члана 6. Зако-

на о статешкој процени утицаја на животну 

средину за одређивање могућих карактеристика 

значајних утицаја на животну средину Плана, а 
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„РУМА СОЛ ЈЕДАН“ Д.O.O, „РУМА СОЛ ДВА“ Д.O.O,
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ИЗВОД ИЗ ИЗМЕНА И ДОПУНА ПРОСТОРНОГ
ПЛАНА ПОДРУЧЈА
ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ ИНФРАСТРУКТУРНОГ
КОРИДОРА ДРЖАВНОГ ПУТА I РЕДА БР. 21
И ДРЖАВНОГ ПУТА I РЕДА БР. 19 - РЕФ. КАРТА БР.1

ПЛАН ДЕТАЉНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ СОЛАРНЕ
ЕЛЕКТРАНЕ РУМА 1, 2, 3 И 4

„РУМА СОЛ ЈЕДАН“ Д.O.O, „РУМА СОЛ ДВА“ Д.O.O,
„РУМА СОЛ ТРИ“ Д.O.O, „РУМА СОЛ ЧЕТИРИ“ Д.O.O
Ул. Љутице Богдана бр. 1а, Београд

Краља Милана 45, Шабац

"K-NEW architectural design"

ИЗВОД ИЗ ИЗМЕНА И ДОПУНА
ПРОСТОРНОГ ПЛАНА ПОДРУЧЈА
ПОСЕБНЕ НАМЕНЕ ИНФРАСТРУКТУРНОГ
КОРИДОРА ДРЖАВНОГ ПУТА I РЕДА БР. 21
И ДРЖАВНОГ ПУТА I РЕДА БР. 19

РЕФЕРАЛНА КАРТА БР. 1-НАМЕНА ПОВРШИНА
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